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xA te kezedben van szívünk, Uram, 
Döfd át szereteted nyilával, 
Gyújtsd fel a lomhákat, 

Vezesd vissza az eltévelyedetteket, 
Világítsd meg a vakokat, 
Lágyítsd meg a hajthatatlanokat, 
Bátorítsd meg a habozókat, 
Tanítsd a tudatlanokat, 
Gyarapítsd bennünk a hitet, 
Gyújtsd föl a kölcsönös szeretet láng- 

ját, 
S újra és újra kértek, 
Add, hogy szereteted gyarapodjék, 
Hogy ez az Ísteni láng 
Eméssze föl viszálykodásainkat." 

II. Rákóczi Ferenc 
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ÁLLÁSFOGLALÁS 
XXII. Kárpát-medencei Nyári Főiskolás Tábor 
  

Szentendre, 2010. augusztus 23-28. 

A Rákóczi Szövetség 2010. augusztus 23-28. között 22. alkalommal 
4 

rendezte meg Szentendrén Kárpát-medencei magyar egyetemista és főis- 
kolás fiatalok részére táborát. A tábor 90 résztvevője, az általuk képviselt 
ifjúsági szervezetek nevében, kihasználva az együttgondolkodás lehetősé- 
gét a határon túli fiatalok helyzetét elemezve, a következő nyilatkozatot 
fogadják el: 

1. 

2. 

A táborban résztvevő Kárpát-medencei magyar egyetemi és főisko- 
lai diákszervezetek képviselői kifejezik köszönetüket a Rákóczi 
Szövetségnek azért, hogy 22. alkalommal ís megrendezte a Szent- 
endrei Főiskolás Tábort, mely a határon túli magyar felsőoktatási 
hallgatók valamennyi szervezetének egyedülálló módon és feltéte- 
lekkel biztosít lehetőséget egymás megismerésére, a kapcsolatok 
elmélyítésére, szakmai előadásokra. Hangsúlyozzák, hogy a Rákóczi 
Szövetség rendezvényei fontos szerepet töltenek be a határon túli 
magyarok életében és remélik, hogy ezeket a rendezvényeket jövő- 
re is méltó körülmények közt valósíthatják meg, melyhez kérik a 
magyar állam és a gazdasági szervezetek támogatását. 
A tábor folyamán fokozatosan érlelődött meg az a gondolat, hogy 
elengedhetetlen a Magyar Kormány nemzetstratégiai céljainak meg- 
fogalmazása, mely választ adna olyan fontos kérdésekre, mint a 
magyarság tragikus demográfiai mutatói, a csökkenő gyereklétszám, 
mely folyamatok a határon túli régiókban folyamatos asszimiláció- 
val párosulnak. Felkérjük ezért a Magyar Kormányt, hogy a nemzet- 
politika terén hatékonyan működjön együtt a határon túli érdekkép- 
viseletekkel és civilszervezetekkel, köztük a Rákóczi Szövetséggel. 

A táborban résztvevő ifjúsági szervezetek és intézmények képvise- 
lői rámutatnak a magyar nyelvű oktatás, illetve a magyar tannyelvű 
iskolaválasztás kiemelt fontosságára. Elismerésüket fejezik ki a Rá- 
kóczi Szövetség sokéves tevékenyégéért az ügyben. Szilárd meggyő- 
ződésük, hogy a határon túli magyar közösségek megmaradásának 
egyik legfontosabb feltétele az anyanyelv megőrzése, emellett pedig 
a többségi nyelv ismerete, elsajátítása. 
Nagy jelentőségű ügynek tartják a határon túli magyar oktatásügy 
szempontjából az érintett családoknak nyújtott oktatásí-nevelési 
támogatást, mely reményeik szerint egyre nagyobb szerepet fog ját- 
szani a határon túli magyar oktatásügy vonzóképességének növelé- 
sében már az óvodától kezdve, így alkalmas lehet az asszimilációs 
folyamat megállítására. Hangsúlyozzák, hogy ez a támogatási összeg 
akkor fejti ki megfelelően a hatását, ha az évek során értékét nem 
veszíti el, és ha a kedvezménytörvény eredeti koncepciójának meg- 
felelően az óvodásokat is a kedvezményezetek körébe sorolják. 
Fontosnak tartják a törvény felsőoktatásban résztvevőkre vonatko- 
zó rendelkezésének átgondolását és a megpályázható összeg növe- 
lését. 
Szervezeteink kötelességüknek érzik felhívni a figyelmet az egyének 
közösségi ügyekben való részvételére, a határon túli magyar érdek- 
képviseletek támogatására. A nyilatkozat elfogadói felhívják a hatá- 
ron túl élő magyar közösségek figyelmét, hogy éljenek választójo- 
gukkal és a közeljövőben esedékes népszámlálások során vállalják 
magyar nemzetíségüket. 

Szentendre, 2010. augusztus 27-én 

A nyilatkozatot elfogadó diákszervezetek: 
Csíkszeredai HSZ, Ady Endre Diákkör (Prága), Diákhálózat (Pozsony), 

KAFEDIK (Brünn), Székelyudvarhelyi HSZ, OMDSZ (Románia), KIKELET 
(Kassa), Márton Áron Szakkollégium (Budapest), Partiumi Keresztény 
Egyetem HSZ (Nagyvárad), JUGYIK (Nyitra), KMDEKSZ (Kárpátalja), 
Károli Gáspár Református Egyetem ÁJK HSZ (Budapest), VaMaDisz 
(Szabadka), TMD (Temesvár), MMDSZ (Marosvásárhelyj), Kolozsvári 
HSZ, Selye János Klub (Pozsony), JÁIK (Pozsony) 

2010. október 

SZ LEGE ZSZ      
XXII. Szentendrei Főiskolás Tábor 

A Rákóczi Szövetség hagyományaihoz 
híven, idén augusztus immár 22. alkalommal 

rendezte meg Szentendrei Főiskolás Táborát. 
A Szövetség céljai között szerepel a hatá- 

ron túli fiatalok társadalmi szerepvállalásának 
elősegítése, nemzeti önazonosságuk erősíté- 
se, a társadalomról való gondolkodás kere- 

teinek tágítása, valamint a már létező és új 
kapcsolatok elmélyítése, ápolása. Ennek a 
közösségteremtő tevékenységnek köszönhe- 
tően idén is közel 100 egyetemista és főis- 
kolás érkezett a szentendrei Pap-szigetre, a 
Kárpát-medence minden tájáról, Erdélyből, 
Felvidékről, Vajdaságból, IWKárpátaljáról és 
Magyarországról. 

  

  

Megérkezésük estéjén, augusztus 23-án 
került sor a tábor hivatalos megnyitójára, 
ahol Halzl József a Rákóczi Szövetség elnöke 
köszöntötte a résztvevőket, majd a Benkő 

Kamarazenekar élvezetes hangversenyén ve- 
hettek részt, amelyen Mozart, Haydn és 
Dvorak darabok közkedvelt dallamai csendül- 

tek fel, 
A borkóstoióra kínált borok megízlelése 

után kisebb csoportokba tömörülve ismer- 
kedtek tovább a fiatalok. 

Kedden a reggelit követően Hans Kaiser, a 
Konrad Adenauer Alapítvány magyarországi 
vezetőjének előadása nyitotta a napot, aki 
kiemelte a fiatalok társadalomban betöltött 

szerepének fontosságát, majd Bod Péter 
Akos közgazdász következett, aki élvezetes 

előadással tette érthetővé a fiatalok számára 
a gazdasági élet buktatóit. Délután 
Jeszenszky Géza, volt külügyminiszter beszélt 
a rendszerváltozást követő külpolitikai hely- 
zetről, és annak dilemmáiról. Pozsgay Imre, 

mint élő történelem vetítette elénk a magyar- 
országi helyzetet 1990-ből, majd -Fónagy 
János, a Nemzeti Fejlesztési Minisztérium 

államtitkárának 29 pont" című élvezetes 
előadása következett. A vacsorát követően 
Berényi József, a Magyar Koalíció Pártja 
elnökének előadását hallgathatták meg a diá- 
kok, akik kérdésekkel és észrevételekkel szó- 

laltak fel, hangot adva véleményüknek a felvi- 
déki helyzettel kapcsolatban. Sólyom László, 
volt köztársasági elnök előadása nem kisebb 
érdeklődésre adott számot. A volt köztársa- 
sági elnök diplomatikus hangvételű érvelése 

a nemzetközi konfliktusok elkerüléséről, 
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valamint a kulturális nemzet fogalmának fon- 
tosságáról szólt, miközben személyes tapasz- 
talatait és emlékeit is megosztotta a közön- 
séggel, 

Szerdán Répás Zsuzsanna, a Közigazgatási 
és Igazságügyi Minisztérium helyettes állam- 
titkárának előadását hallgatták meg, aki tájé- 
koztatóval szolgált a kettős állampolgárság 
megszerzéséről és az új magyar kormány 
nemzetpolitikának fő céljairól. A délután 
folyamán Kántor Zoltán, a Magyar Külügyi 
Intézet munkatársának élvezetes előadása 
következett, majd a Trianoni Békeszerződés 
évfordulójához kapcsolódva Raffay Ernő tör- 
ténész tartott lehengerlő előadást, melyet a 
táborlakók nagy érdeklődéssel hallgattak. 

A szerdai napra Lukács Csaba a Magyar 
Nemzet újságírója tette fel a koronát. Erzék- 
letes előadásával Észak-Korea és a kapitalista 
nyugat közötti kontrasztot mutatta be. 
Személyes élményeiről és tapasztalatairól 
mesélt, mondandójának pedig a magával 
hozott fényképekkel adott nyomatékot és 
bizonyságot. 

Csütörtökön a fiatalok felkeresték Szent- 
endre alpolgármesterét, Kun Csabát, aki a 
Városháza dísztermében fogadta őket. Rövi- 

den bemutatta a város múltját, beszélt jele- 
néről, és a jövőbeni fejlesztésekről, amelyek 
megvalósításáért minden lehetőt megtesz- 
nek. Az előadást követően a saját szemükkel 
is meggyőződhettek a város méltán emlege- 
tett szépségéről — medíterrán hangulatot 
árasztó utcái behálózzák az egész belvárost. 
Az ebédet követően Hatos Pál előadását hall- 
gathatták meg a Balassi Intézet feladatairól. 

Az őket követő Gál Gábor, a Most-Híd 

Párt képviselőjének előadása felkorbácsolta a 
hangulatot. A diákok nem fukarkodtak a kér- 
désekkel, melyek főleg a párt megalakulásá- 

nak okaít firtatták, és a jövőbeli tervekre 
vonatkoztak. 

    

Szarka László történész, a Selye János 
Egyetem dékánja ,Kisebbségi pártok több- 
ségi demokrácia" címmel tartotta meg elő- 
adását. Az előadások sorát Szász Jenő, az 
Erdélyben működő a Magyar Polgári Párt 
elnöke zárta. 

A vacsora után filmvetítés következett. Egy 
nemrégiben forgatott és nagy port kavart fil- 
met, a Biszku Béla hajdani belügyminiszterről 

szóló ,Bűn és büntetlenség"-et nézhették 
meg. A vetítést követően a film rendezői 
adtak közönségtalálkozót, ahol beszéltek a 

forgatás körülményeiről, a személyes benyo- 
másaikról, és a koncepcióról, amely szerint 

megalkották a filmet. Novák Tamás történész 
és Skrabski Fruzsina őszíntén feltárta vélemé- 
nyüket és aggodalmaikat, amelyek a forgatás 
során felmerültek, és beavattak mindenkit az 
alapötlet megszületésének körülményeibe ís. 

  

Pénteken délelőtt érkezett Kövér László, az 
Országgyűlés elnöke, aki előadásában ki- 
emelte a Magyar Kormány új nemzetstratégi- 
ájának fontosságát és megosztotta a hallga- 
tósággal a határon túli magyar kisebbség 
helyzetének javítására irányuló elképzeléseit 
is. Előadása élénk vitára sarkallta a jelenlevő 
főiskolás és egyetemista fiatalokat, akik szin- 
tén kifejtették a magyar kisebbség jelenlegi 
helyzetét érintő személyes tapasztalataikat és 
véleményüket. 

A délelőtt folyamán a diákszervezetek 
vezetői Halzl Józseffel, a Rákóczi Szövetség 
elnökével ültek le egy képzeletbeli kerekasztal 
mellé, ahol barátságos beszélgetés keretérz 
belül tárgyalták meg a jövőre vonatkozó ter- :; 
veiket és megállapodtak egy közös nyilat-" 
kozat főbb pontjaiban. "a 

A résztvevő diákok visszajelzései is meg- 
erősítik azon meggyőződésünket, hogy a 
Főiskolás Tábor az idei évben is nagymérték- 
ben hozzájárult a résztvevő diákszervezetek 
és diákszervezeti vezetők együttműködésé- 
nek erősítéséhez, a fiatalok szakmai fejlődé- 
séhez és a társadalomról való gondolkodás 
kereteinek a bővítéséhez. 

Kovács Bernadett 
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XIII. Kárpát-medencei Történelemtanár Tábor 
A Kárpát-medence magyar történelemta- 

nárainak 13. alkalommal szervezett tábort a 
Rákóczi Szövetség 2010. július 19-24. kö- 

zött Mátrafüreden, a Mátra Erdészeti Szak- 

középiskolában. A rendezvény igyekezett 
alkalmat biztosítani a 115 résztvevő történe- 
lemtanárnak arra, hogy a 20. századi Közép- 

Európa történelmének folyamatait és esemé- 
nyeit minél sokoldalúbban és árnyaltabban 
megismerje, a meghívott előadók segítségé- 

vel. A tábor emellett lehetőséget biztosított a 

résztvevők közötti emberi és intézményi kap- 

csolatok kialakítására, a Kárpát-medencei 
magyar történelemoktatás problémáinak 
megismerésére és megvitatására, valamint 
segíteni kívánta a tanárok magyar identitásá- 
nak megerősítését, ezen keresztül segítve a 
Kárpát-medencei magyar történelemoktatást. 

A rendezvényének idén 15 lengyelországi 
résztvevője ís volt, akik valamennyien munká- 

jukkai, iskolai kapcsolataikkal a lengyel- 
magyar barátságot, kapcsolatokat is szolgál- 
ják. A lengyel vendégek részvétele elsősorban 
a lengyel-magyar barátság elmélyítésében és a 
visegrádi együttműködés szolgálatában zaj- 
lott, mint ahogyan, a tábor cseh és szlovák 
előadóinak meghívása is. 

A rendezvénynek Magyarországról 50, 
Kárpátaljáról 15, Lengyelországból 15, 

Erdélyből 14, Felvidékről 10, Délvidékről ?, 
valamint Horvátországból és Csehországból 
egy-egy résztvevője volt. A történelemtanár 

táborban 26 előadó tartott előadást, köztük 
két cseh és két lengyel egyetemi tanár. 

A rendezvényt július 19-én Halzl József, a 
Rákóczi Szövetség elnöke nyitotta meg üdvö- 
zölve a vendégeket, ismertetve velük az össze- 
jövetel célját és a Szövetség tevékenységét. 
Az elnök mellett a tábornak helyet adó intéz- 
mény igazgatója, Vasas Joachim is üdvözölte 
az egybegyűlteket. A megnyitó előadást 

Pröhle Gergely, a Külügyminisztérium helyet- 
tes államtitkára tartotta, összefoglaló képet 

adva a térség külpolitikai kapcsolatairól, lehe- 
tőségeiről, kiemelve a visegrádi együttműkö-   

désben rejlő lehetőségeket. A tábor első nap- 

ja ismerkedési esttel egybekötött borkóstoló- 
val zárult, ahol Csizmadia András, a Magyar 
Bor Akadémia rendes tagja mutatta be a ma- 
gyar borvidékek pincészeteít és azok borait. 

A tábor második napjának előadásai a tria- 
noni békediktátumhoz kapcsolódó előzmé- 
nyeket és következményeket járták körül, 
más-más szempontok alapján. A témában 

előadást tartott Raffay Ernő a Károli Gáspár 
Református Egyetem tanára, Zeidler Miklós 
az ELTE adjunktusa, Jeszenszky Géza volt kül- 
ügyminiszter, a Corvinus Egyetem tanára, 
Szabó József János hadtörténész a Zrínyi 

Miklós Nemzetvédelmi Egyetem tanára, vala- 
mint Szabó Pál Csaba a Szegedi Tudomány 

Egyetem oktatója. Az este folyamán Benkő 
Szabolcs, a győri konzervatórium igazgatója 
kvartettjével komolyzenei koncertet adott. Ezt 

követően levetítésre került a Biszku Béláról 
készült Bűn és bűntelenség című film, majd a 
rendező, Novák Tamás beszélt a film készíté- 
séről és bemutatásának körülményeiről. 

A tábor harmadik napján Takaró Mihály 
irodalomtörténész nyitotta meg az előadók 
sorát, aki , Száműzött magyar írodalom" cím- 

mel tartott előadást a 20. századi magyar iro- 
dalomról. A következőkben Rudolf Kucera 

cseh politológus, a prágai Károly Egyetem 
tanára tartott előadást az Osztrák-Magyar 
Monarchia nemzetiségeiről. Öt Ján Rychlík, 
szintén a prágai Károly Egyetem tanára, tan- 
székvezetője követte, aki a Monarchia szét- 
esésének okairól beszélt, elsősorban cseh- 

szlovák megközelítésből. Ján Rychlíiket elkí- 

sérte Mátrafüredre Miroslav Michela, a 
Szlovák Tudományos Akadémia munkatársa, 
a téma szlovák szakértője. Délutánján előa- 
dást tartott Szerencsés Károly az ELTE 

docense, a 20. századi magyar határkérdé- 
sekről, Földesi Margit a Pázmány Péter 
Katolikus Egyetem docense a Tiso-féle 
Szlovák Államról, lengyel nyelvű előadást tar- 

tott Konrad Sutarski a budapesti Lengyel 

Múzeum és Archívum igazgatója, valamint   

   

Kovács István történész, polonista, aki len- 
gyel és magyar előadást tartott a lengyel- 
magyar történelmi kapcsolatokról. Az esti 
programot Kelemen Csaba, az egri Gárdonyi 

Géza Színház művésze szolgáltatta zenés, ver- 
ses előadásával. 

Csütörtökön, a rendezvény negyedik nap- 

ján Ewa Fogelzang, a Krakkói Egyetem tanára 
lengyel előadást tartott a magyarság 20. szá- 
zadi sorskérdéseiről. Előadást tartott Magya- 

rics Tamás történész, a magyar Külügyi Inté- 

zet igazgatója, a közép-európai külpolitikai 
helyzetképről. Lengyel László közgazdász- 
politológus, a Pénzügykutató Zrt. igazgatója 
az aktuális gazdaságpolitikai helyzetképről 
tartott előadást. — Renata Zawistowska a 
Krakkói Egyetem tanára a szlovákiai magyar- 

sággal kapcsolatos kutatásairól és a témában 

megjelent könyvéről tartott előadást. Elő- 
adást tartott Kántor Zoltán is, a Pázmány 
Péter Katolikus Egyetem tanára, a Külügyi 

Intézet munkatársa a kettős állampolgárság 
témájában. A rendezvényre meghívott parla- 
menti frakciók képviselői parlamenti elfoglalt- 

ságuk miatt nem tudtak részt venni az előze- 
tesen tervezett nemzetpolitikai kerekasztal 

beszélgetésen. Este Duna György Sándorné, 

a gyöngyösi Borpalota Kft. ügyvezető igazga- 
tója tartott előadást a térség szőlőtermelésé- 
ről, borkóstolóval egybekötve. 

A rendezvény utolsó napján szentendrei és 
visegrádi kirándulást tartalmazott a program. 
Szentendrén, a városházán Kun Csaba alpol- 

gármester köszöntötte a vendégeket, majd a 
történelmi városrész és a Skanzen meglátoga- 
tására került sor. Ezt követően Visegrádra 

látogatott a csoport, este pedig Mátra- 
füreden zenés búcsúesttel zárult a tábor. 

A résztvevők valamennyi költségét (szállás, 

ellátás, programok, utazás) a Rákóczi Szövet- 
ség magára vállalta. 

Csáky Csongor 

  

  

    

: klubesteken. . . 
: : 2010. 1. félévében megemlékeztünk a romhányi csata 300. évfor- 
; dulójáról, Tankovics József nyugalmazott tanár, tagtársunk Esterházy 
: Jánossal történt találkozásait elevenítette fel, bemutatkozott 
: Nagymegyer felvidéki, többségében magyar település és megemlé- 
; keztünk a trianoni békediktátum 90 évvel ezelőtti aláírásáról. 
i  AII. félév első összejövetelén Öllös László felvidéki politológus 
: elemezte a magyar és a szlovák politikai helyzetet és a várható válto- 
; zásokat. A félév további programja a küvetkező: 

Él px a 

Rákóczi Klub 
. . Azimmáron 16 éve működő klub a budapesti tagok találkozóhe- 
. lye. Évente nyolc alkalommal, a hónapok első szerdáján kerül sor az 
; összejövetelre a Magyarok Házában. Programján Szövetségük céljai- 
: hoz illeszkedő témák szerepelnek, a határontúli honfitársaink ügyei, 
, aktuális politikai kérdések és a Rákóczi szabadságharc aktuális évfor- 
: dulói. neves előadókkal. Általában 35-40 érdeklődő van együtt a 

November 10. 
Bemutatkozik: 

December 1. 

Evzáró teadélután 

  
  

4. oldal 

A Rákóczi Klub őszi, hátralévő programjai: 

A felvidéki Rozsnyó magyarlakta város múltját, jelenét és jövőjét 
bemutatják a helyi elöljárók, polgárok és diákok. . 

A Klub éves munkájának értékelése és a jövő évi program megbe- ; 
szélése egy csésze tea mellett. Előadók: a Klub tagjai ; 

A klubdélutánokra mindig a Magyarok háza Bartók-termében 
kerül sor és 17 órakor kezdődnek. i 

Minden érdeklődőt szeretettel várunk! -- . 
Martényi Árpád, a Rákóczi Klub vezetője 

2010. október 

  

   
XI. Magyar diákok és tanárok 

találkozója a Magyar Kálvárián 
A hatnapos tábor július 9-15. között Tria- 

non jegyében telt el, aho! 215 középiskolás 
diákot és tanárt láttunk vendégül Magyaror- 
szágról, Felvidékről, Erdélyből, Vajdaságból és 
Kárpátaljáról. A táborban idén 1 1, alkalommal! 
vett részt a Boróka Néptáncegyüttes. 

A megnyitó ünnepségen Szamosvölgyi Péter 
Sátoraljaújhely polgármestere, a Felvidékről 
Erdélyi Géza nyugalmazott református püspök 
köszöntötte a találkozó résztvevőit. A Rákóczi 
Szövetség részéről dr. Ugron Gáspár Gábor, a 
Rákóczi Szövetség főtitkára mondott köszöntő 
beszédet, 

A Magyar Kálvária bejáratánál megtartott 
megnyitó után a diákok a stációkat végigjárva, 
és egy-egy koszorút elhelyezve a Magyar 
Kálvárián folytatták a megemlékezést. A Kálvá- 
rián Pataki Tibor, a zentai gimnázium igazgató- 
ja mondott egy rövid beszédet, majd a Rákóczi 
Szövetség nevében Szajkó Gábor és Kovács 
Bernadett helyezett el egy koszorút. 

A délután folyamán a diákok Széphalomba 
kirándultak, ahol elhelyeztek egy-egy koszorút 
Kazinczy Ferenc sírjánál, majd az este folyamán 
a város főterén megtekintették a , 8KOR Szín- 
ház" , Valahol aláírtak valamit" című előadását, 
amely nagy sikert aratott. 

A második nap ökumenikus istentisztelettel 
kezdődött, amelyen a résztvevők nagy része   

megjelent, majd a Nagykapos Magyar Ház társ- 
szervezésében látogatást tettek a táborlakók 
Rákóczi szülőfalujában Borsiban, Leleszen, Vé- 
kén, Nagyszelmencen és a Nagykaposon. Az 
egész napos kirándulás után Sátoraljaújhelyen 
a görög katolikus templomban a kárpátaljai 
Credo Verséneklő Együttes lépett fel. 

  

Hétfőn délelőtt került sor a kispályás foci 
bajnokságra, amin csak három csapat indult, 
illetve a Versmondó versenyre. A versmondó 
versenyen összesen ? fő vett részt, de a néző- 
közönség elég nagy volt. Helyezettek: 1. Volter 

    

Teodóra Zselíz — Comenius Gimnázium; 2. 
Czávodczky Szabolcs Kassa -— Márai Sándor 
Gimnázium; 3. Bucz Magor Budapest — Szent 
István Gimnázium. 

Professzor dr. Raffay Ernő , Trianon" című 
előadására a délután folyamán került sor, az a 
vacsora után levetítésre került Koltay Gábor 
sVérző Magyarország" című filmje a Művelő- 
dési Központ színháztermében. 

A keddi napon meglátogatták a sárospataki 
nagykönyvtárat és a Rákóczi-várat. A délelőtti 
kirándulás után pedig Popély Gyula , Felvidék 
Trianon előtt és után" című előadását élvez- 
hették a résztvevők, Az esti kikapcsolódásról a 
Retrock Együttes gondoskodott. 

Szerda délelőtt a sportversenyek folytatása 
elmaradt, mivel nem voltak jelentkezők, illetve 
a résztvevőknek ingyen kipróbálhatták a ma- 
gashegyi libegőt. 

Délután több előadásra is sor került, először 
Kilyén Ilka színművésznő ,A szép magyar 
nyelv" című előadását, majd dr. Bakos Batu 
előadását hallgathatták meg, melyre a Piarista 
Templomban került sor, ahol a Szent Korona 
másolatát is megtekinthették és sor került a 
hagyományos Szent Korona fogadalomtételre. 

Az este folyamán egy helyi középiskolás 
színtársulat ,Hotel Menthol" című előadását 
láthatták, amely nagyon nagy sikert aratott. Az 
est zárásaként a színház után egy rövid búcsú- 
estet tartottunk, ahol még lehetőségük nyílt a 
diákoknak a beszélgetésre. 

Kovács Bernadett 

  

XV. Majki Rákóczi Nap 
n Tizenöt esztendő telt el azóta, hogy helyi 

szervezetünk névadónk, I. Rákóczi Ferenc 
méltóságos fejedelem tiszteletére emléktáblát 
helyezett el e csodálatos műemlékegyüttes egy- 
kori templomtornyának a falán." — ezekkel a 
gondolatokkal köszöntötte Nagy Csaba, a Rá- 
kóczi Szövetség Oroszlányi Szervezete és Mil- 
lenniumi Alapítványának elnöke július 24-én 
a majki kamalduli műemlékegyüttes udvarán 
megjelenteket. 

A másfél évtizedes múlttal rendelkező prog- 
ramra ezúttal is érkeztek határainkon túlról is 
olyan barátok, akiket - Nagy Csaba megfogal- 
mazása szerint — az igazságtalan és szégyenteljes 
trianoni döntés elszakított az anyaországtól, ám 
mégis büszkén vallják igaz magyarságukat. 

a. Rákóczi Ferenc életútja és hítvallása erő- 
sítse a mi lelkünket is, hiszen példamutatás 
arra, hogyan lehet és kell a legnehezebb idő- 
ben is megtartani a reményt, s minden elénk 
tornyosuló akadály ellenére sem elfelejteni, 
hogy mindannyiunk közös feladata együtt 
munkálkodni közös jövőnk, a magyarság közös 
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jövőjének jobbra fordulásán," - hangsúlyozta 
az elnök. A magyar történelem egyik legkie- 
melkedőbb alakját méltató beszédének zárása- 
ként az égiekkei üzenve háláját és köszönetét 
fejezte ki annak a kiváló embernek, aki megala- 
pította és létrehozta az Oroszlányi Rákóczi 
Szövetséget, aki szülőatyja volt a Majki Rákóczi 
Napoknak, de sajnos már nem lehet közöt- 
tünk. O néhai Nagy Elemér Attila. 

Rajnai Gábor, Oroszlány polgármestere a 
szellemi hagyaték gondozása, az utókor meg- 
becsülése kapcsán megfogalmazódott gondo- 
latait osztotta meg a jelenlévőkkel. Felidézte az 
oroszlányi szervezet megalakulását, amikor a 
kilencvenes évek közepén 20-30 ember azért 
fogott össze, hogy támogassa a Kárpát- 
medencei magyarsággal való kapcsolattartást, 
anyanyelvük gyakorlásának biztosítását, nem- 
Zeti kultúrájuk, évszázados hagyományaik 
továbbvitelét, ,Az akkori csapat mára komoly 
szervezetté fejlődött, akik nemcsak ma ünne- 
pelnek együtt £5. alkalommal, hanem megala- 
kulásuk tizenöt éves jubileumáról is ez évben 
emlékeznek meg." — emelte ki a polgármester, 
aki azt kívánta a szervezet tagjai számára, hogy 
a továbbiakban is legyen erejük és kitartásuk 
megvalósítani terveiket, elképzeléseiket. 

A rendezvényen részt vett és Rákóczi fejede- 
lem tetteit, nagyságát idézte fel - többek 
között — Martényi Árpád, a Rákóczi Szövetség 
szervezeti titkára, Gubicz András, Jászkisér 
emeritus jászkapitánya, s Színyei Melinda, a 
Párizsi Magyarház Egyesület elnöke. A párizsi 
és az oroszlányi szervezet alig több mint két 
éve talált egymásra, de mindannyiuk számára 
azonnal nyilvánvalóvá vált, hogy a két közössé- 
get azonos célok vezénylik. ,Bíztatónak és fel-     

  

emelőnek érzem, hogy világszerte vannak olyan 
megemlékezések, mint ez a mai, amelyekkel a 
magyar közösségek azonosulni tudnak, és 
amelyek a magyar nemzet 1100 éves öntuda- 
tát, hitét szimbolizálják." -— fogalmazott az 
elnök, majd Török Alfréd, a Csemadok lévai 
járási elnöke ís azon emlékeit osztotta meg a 
jelenlévőkkel, amikor egymásra leltek az orösz- 
lányiakkal, , Töretlen a kapcsolatunk, s a tisz- . 
tességes közösségi munkának ezek a baráti" 
kapcsolatok adják meg a jutalmát, és én sze- : 
retnék még nagyon sokáig az oroszlányi " 
Rákóczi Szövetség barátja lenni." — emelte ki az 
elnök, aki Szent István intelmével zárta beszé- 
dét: , Tartsd mindig eszedben, hogy minden 
ember azonos állapotban születik, és hogy 
semmi sem emel fel, csakis az alázat, semmi 
sem taszít le, csakis a gőg és a gyűlölség." 

Az ünnepséget Nagy Roland szavalata, a 
Szerbiából érkezett Csókai Rákóczi férfikar és 
Közép-Dunántúl válogatott fúvósai, a Royal 
Brass Band színesítette, majd zárásul a jelenlévő 
szervezetek és vendégek elhelyezték a tisztelet 
és kegyelet virágait a Rákóczi-emléktáblánál. 

IÍvák István 

5. oldal



     
XXVII. Nemzetközi Anyanyelvi Tábor Győrött 

A sorrendben 27. táborunkat ezúttal 

2010. augusztus 2 és augusztus 10 között 

rendeztük meg Győrött, a Szent László 

Katolikus Kollégiumban. A táborban immár 

hagyományosan; kárpátaljai, erdélyi, felvidéki 

és vajdasági középiskolás diákok vettek részt 

40 fővel. Hozzájuk csatlakozott 3 fő a Győr 

környéki Dunaszegről, valamint a 7 fős tá- 

borvezetőség, Így 50 fővel szerveztük a tíz- 
napos tábort. 

Táborunkat ezúttal is Halzi József, a 

Rákóczi Szövetség elnöke nyitotta meg, aki - 

egyebek mellett — hangsúlyozottan szólt a 

Szövetség ifjúság körében végzett missziójá- 
ról, majd Csáky Csongor ifjúsági titkár tájé- 

koztatta a résztvevőket a Szövetség által szer- 

vezett hasonló jellegű táborok munkájáról, és 

ajándékokat adott át a táborozóknak. 
Tábori programunk gerincét - a 26 év ha- 

gyományaihoz híven -— ezúttal is a magyar tör- 

ténelem sorsfordító eseményei, a magyar nép 

hagyományai, kultúrtörténeti emlékei, anya- 

nyelvünk és irodalmunk alkották, de igyekez- 
tünk bemutatni a mai Magyarország büszke- 

ségre okot adó értékeit is. 

A honfoglalás korának eseményeit a leg- 

újabb kutatások eredményeit is felmutatva 
Tomka Péter régész tárta a résztvevők elé, a 

reformkorról illetve a 150 éve meghalt Gróf 

Széchenyi Istvánról R. Szabó Lajos tanár em- 

lékezett meg, majd a Magyarországot meg- 

csonkító trianoni békeszerződés traumáját 

segített feldolgozni — tárgyilagos érveivel, 

magyarázatával — Áldozó István történész... 
A néphagyományaink magyarságtudatot 

erősítő szerepéről a 90. születésnapját ez 

évben ünneplő dr. Barsi Ernő néprajzkutató 

beszélt rendkívül szuggesztíven, aminek hatá- 

sát szép hegedű játékával tovább fokozta. A 

magyar nép hiedelemvilágáról Lanczendorfer 

Zsuzsanna etnográfus tartott lebilincselő elő-   

adást, majd a kisalföldi falucsúfolókról hall- 
gathattak érdekes előadást Perger Gyula nép- 
rajzkutatótól. A magyarság táncait — a részt- 
vevők cselekvő közreműködésével - iakuk 
János koreográfus mutatta be, a magyar nép- 

zenét — a dunaszegi Rezeda Népzenei Együt- 

tes fellépésével — Kozma László, az együttes 
vezetője igyekezett megkedveltetni, míg a népi 

kismesterségek világába Czank Ervinné és 
Szabó Józsefné tanárok kalauzolták a résztve- 
vőket, manuális készségüket is próbára téve. 

Anyanyelvünk ápolásának programját im- 

már hagyományosan a közkedvelt nyelvi játé- 
kok vezették be Horváth Ferenc népművelő 

vezetésével, amit a , Költők, írók vallomása az 
anyanyelyről" címmel kiscsoportos beszélge- 

tések követtek. 

Irodalmi programunk keretében a XIX-XX. 
század magyar regényirodalmáról, illetve a 

100 éve elhunyt Mikszáth Kámán munkássá- 
gáról Baksa Péter tanár tartott előadást, majd 

két nappal később e témában egy izgalmas 

szellemi vetélkedőt szervezett a táborozók 

részvételével. Irodalmi blokkunkat a legszebb 

magyar versek megzenésített előadásával a 

Barangoló Művészeti Együttes tette élmény- 
szerűbbé. 

Arra ís igyekeztünk gondot fordítani, hogy 

a résztvevők jobban megismerhessék egymás 

életét, szűkebb otthoni közösségük sajátossá- 

gait, így , Magyarok Kárpátalján, Felvidéken, 

Erdélyben, Délvidéken" címmel az egyes cso- 

portok bemutatkoztak egymásnak, kiegészítve 
a mindennapok társalgásai során szerzett 
ismereteiket. 

Örömünkre ez évben három jeles vendéget 

ís köszönthettünk a megyénken kívüli térség- 
ből. Elsőként Rókusfalvy Pál professzort, aki 
a közösségépítés fontosságáról, módszerei- 

ről tartott élményszerű előadást, majd Juhász 
Judit asszonyt, a Katolikus Rádió vezérígazga-   

tó helyettesét, aki a magyarság jó hírét ter- 

jesztő kommunikáció jelentőségéről, metó- 

dusairól beszélt a fiataloknak. Végezetül 

örömmel üdvözölhettük táborunkban Bauer 
Edit asszonyt, az Európa Parlament felvidéki 
képviselőjét, aki megismertette a táborlakók- 
kal az Európa Parlament munkáját, benne a 

saját szerepét, tevékenységét, hasznos taná- 
csokkal látta el a résztvevőket; miként tudnak 

bekapcsolódni a különböző európai projek- 
tekbe, pályázatokba, hol kereshetnek rá ezek- 
re a lehetőségekre az interneten, s bíztatta ís 

őket a sokirányú lehetőségek kihasználására. 

Előadását érdeklődéssel hallgatták a résztve- 
vők és ezúton is köszönjük azt az erkölcsi és 
anyagi támogatást, amelyet táborunk eredmé- 

nyes munkájához nyújtott. 

Kirándulásaink, amelyek az ismeretek bőví- 

tésén túl a kikapcsolódás lehetőségét ís bíz- 
tosították, Pannonhalmára, a Balatonra; Ti- 

hanyba, Paloznakra, a Szigetközbe; Duna- 

szegre illetve ezúttal Rév-Komáromba, Nagy- 

megyerre és Kulcsodra irányultak, (ahol a 

Csemadok illetve Kulcsodon a helyi ifjúsági 
szervezet vendégei voltunk) és szinte minden 

vonatkozásban kielégítették várakozásainkat. 

Külön ki kell emelnem a kulcsodiak vendég- 

szeretetét és kiváló közösségi munkáját, 

amellyel mind a fiatalok, mind a felnőttek 
elismerését kivívták. 

Táborunk zárásaként felkeresett bennünket 
Kara Ákos, a megyei közgyűlés alelnöke, or- 

szággyűlési képviselő, aki tájékoztatta a részt- 

vevőket Győr-Moson-Sopron megye határain- 

kon túli kapcsolatairól, s e kapcsolatok ápo- 

lásának fontosságáról, továbbá az Ország- 

gyűlés azon döntéseiről, amelyek kedvezően 
érintik a határainkon túli nemzetrészeinket. 

Szabó József 

  

Látogatás Ipolybalogon 
: . Személyes meghívásra vettünk részt a VI. 
. Szent Korona Ünnep rendezvényein 2010. 
. augusztus 1-én Ipolybalogon. Az ünnepség 
: a felvidéki magyarságnak, szűkebben az 
: ipolyvölgyi magyaroknak évenkénti nagy 
; összejövetele, ahol a történelmi hagyomá- 
: nyokból táplálkozva megújul a nemzeti 
; Összetartás. 
. A csaknem 700 éves eseményre emlékez- 
: ve, hogy a Szent Korona a mentése során 
(egy éjszakára az ipolybalogi templomban 
: kapott menedéket, a községben Szent 
: Korona-kultusz alakult ki, elkészítették az 

(ereklye másolatát, amelyet ugyanott és 
! ugyanúgy őrzik, mint egykoron, a jelkép 
. több helyen megjelenik és összeforr a tele- 

6. oldal 

  

püléssel, valamint évente nagy emlékező 

ünnepséget tartanak. Idén az ünnepségre 
augusztus 1-én került sor 

A több száz fős ünneplő közösség a köz- 
ség főterén gyülekezett, hol zenei és íro- 
dalmi bevezetés után a polgármester nyi- 
totta meg az ünnepséget köszöntve a ven- 
dégeket, a helybélieket és a szereplőket. 
Ezután menetbe fejlődve — elől a ,korona- 
őrök" által vitt másolat, utána a népvise- 
letbe öltözött ,keresztalja", majd a notabi- 
litások, a lovagrendek, a vendégek és a 
helyiek - a templom érintésével - ahol a 
papság is csatlakozott a menethez - a 
kápolnadombi szabadtéri mise színhelyére 
ment a tömeg.   

Az igen alaposan és mutatósan megszer- 
vezett szabadtéri misét Spányi Ántal székes- 
fehérvári megyéspüspök celebrálta. Szent- 
beszédében a magyar gyökerek, a Szent 
Koronában ís megtestesülő magyar gyöke- 
rek jelentőségére és megtartására hívta fel a 
híveket. A szentmise után Balassagyarmat: 
polgármestere köszöntötte a községet és a. 
résztvevőket utalva arra, hogy az új lehető- 
ségek nemcsak alkalmat adnak, de kötelez- 
nek is minket a magyar gyökerek éltetésére 
és erősítésére. 

Az ünnepségek után a részvevőket vendé- 
gül látták egy közös ebéden a helyi iskola 
közösségi termeiben. Este pedig Republic- 
koncertre került sor a szabadtéri színpadon. 

Martényi Árpád 

2010. október   

[Idén ís megrendezésre került, immáron 21. 
alkalommal, a Rákóczi Szövetség jóvoltából és a 
nyitrai Juhász Gyula Ifjúsági Klub (UGYIK) 
pedagógus növendékei közreműködésével az 
Esztergomi Anyanyelvi Tábor. A tábor célja, 
hogy a szomszédos országokban élő magyar 
gyerekek a tábor ideje alatt közelebb kerüljenek 
a magyar irodalomhoz, kultúrához, és feléb- 
ressze bennük a magyar történelem iránti 
érdeklődésüket, nem utolsó sorban, hogy régi 
ismeretségek szilárduljanak meg, és új életre 

szóló barátságok kötődjenek. A tábor lakói 
7-16 éves korú kárpátaljai és felvidéki magyar 
gyerekek. A tábor résztvevőinek száma 116 
volt. A tábornak idén is a Duna partján elhe- 
lyezkedő Grant Camping adott otthont. 

Az idei tábor témája a magyar népmesék. Fő 
célunk az volt, hogy közelebb hozzuk a gyere- 
keket a magyar népmesei világhoz, mindezt 
játékos módon. A gyerekek különböző foglal- 
kozások, állomásos játékok keretén belül ismer- 
kedhettek meg a népmesékkel, utolsó nap ők 
maguk is belebújhattak egy-egy népmesei hős 
bőrébe. Hét csoportba osztottuk őket, a csa- 
patok nevei az egyes népmesék címeit, jellem- 
zőit viselték. A Pipe csapat a Kakas és a Pipe 
című népmesének a nevét viselte, de voit a 
bölcs Mátyás király nevét képviselő csapat is, a 
Rátóti csapat a híres Rátóti csikótojás mesei 
világát érezhette magáénak, találkozhattunk 
ezen kívül olyan mesékkel is, mint a Kacor 
király, a Ribike, a Kiskondás és Az állatok nyel- 
vén beszélő juhász. A gyerekek nagyon élvez- 
ték, hogy belecsöppenhettek egy ilyen világba. 
A mesékből megtudhatták, hogy aki türelmes 
és kitartó, az még sokra viszi, hogy az okos 
ember is tévedhet, hogy még Mátyás király 
eszén is túl lehet járni, és azt is megtapasztal- 
hatták, hogy aki máson segít, az kamatostul 
kapja vissza a segítséget. 

A gyerekek nemcsak a saját és társaik mesé- 
ivel ismerkedhettek meg a hét folyamán, hanem 
esténként a mesevetítésekkor és az esti mese 
felolvasásánál további bölcs és érdekes törté- 
neteket hailhattak, láthattak. A csoportvezetők 
a gyerekeket a táborban első nap szintén egy 
népmese tréfás feldolgozásával lepték meg. 
A csoportok saját csapatukra jellemző indulót 
írtak, amelyet különböző kreatív módon, színes 

2010. október 

  

   

koreográfiával adtak elő a többieknek. A hét 
folyamán pedig elkészültek a már hagyomá- 
nyosnak számító zászlók is, melyeket saját 
kezűleg festettek meg. Csodálatos volt látni és 
hallani a gyerekeket, ahogyan magukénak érez- 
ték a meséket! 

Egyik délután ellátogatott hozzánk Kiss 
Gergely, a budapesti Zsoneglőr Színház tagja, 
aki egy izgalmas zsonglőrbemutatót tartott, 
majd egy Mátyás király mesébe vonta be a gye- 
rekeket, a végén pedig ők maguk is kipróbál- 
hatták a zsonglőrködést, ami nagyon népszerű 
volt. Ezen kívül voltak különböző csoportjáté- 
kok, például számháború is, illetve a gyerekek 
által közkedvelt ügyességi játékok, ahol külön- 
böző rejtvényekkel, titkosírással, nyelvi fejtö- 
rőkkel, gyorsasági labdajátékokkal, úszóver- 
sennyel, akadályversennyel stb. bizonyíthatták 
a csapatok ügyességüket. Volt, amikor az elve- 
szett csikótojást keresték, máskor az elbóklá- 
szott kakast, vagy éppen a juhász elveszett 
kígyóját. Egyik este pedig kötélhúzással bízo- 
nyíthatták a csapatok és a vezetőik erősségü- 
ket. A kézműves foglalkozásokon is mindenki 
megtalálhatta a számára legmegfelelőbbet, vagy 
akár mindet kipróbálhatta, volt gyöngyözés, 
üvegfestés, papírhajtogatás, agyagozás, csi- 
peszfigurák készítése és csomózás is. Ezenkívül 
különböző gyerekjátékokkal és hagyományos 
népi játékokkal tettük színesebbé a tábor prog- 
ramját, egyik este pedig a táncos lábak is élet- 
re keltek a fergeteges népi táncházban. Regge- 
lente játékos reggeli tornán vehettek részt a 
gyerekek, napközben a kemping medencéjében 
hűsölhettek, délutánonként pedig akár fociz- 
hattak vagy kidobózhattak, a lányok pedig a 
hastánc rejtelmeit is kipróbálhatták. Napköz- 
ben többször is felhangzott a közös 

  

XXI. Esztergomi Anyanyelvi Tábor. 
lájú bazilikát. Esténként közösen néhány meg- 
hitt gondolattal zártuk le a napot. Egyik este 
a Ki mit tud-on a gyerekek megmutathatták a 
bennük rejlő tehetséget, utolsó este pedig kiér- 
tékeltük a csapatok munkáit, tábortűz mellett 
megtekintettük a táborban készült fényképeket, 
táncoltunk, nosztalgiáztunk és könnyes búcsút 
vettünk egymástól. 

Ugy gondolom, hogy ez az anyanyelvi tábor 
nem csupán az identitástudatukat és a magyar 
nyelv és kultúra iránti fogékonyságukat erősítet- 
te meg a gyerekeknek, hanem egy olyan közös- 
ségi szellemet is kialakított, amelyben a gyerekek 
és velük együtt mi jövendőbeli pedagógusok is 
jól érezhettük magunkat, köthettünk életre szóló 
barátságokat, nagyokat tapasztalhattunk, és egy- 
úttal feleleveníthettük a magyar történelem, kui- 
túra és irodalom nagy remekeit is. 

Brutovsky Gabriella, táborvezető 

  tábordal, amire a réten mindannyian 
táncra perdültünk és közösen énekel- 
tünk. Reggelente a Van Zenekar Fent és 
Lent című dalára ébredtünk, a napi étke- 
zések alkalmával az Eszterlővészek nevű 
zenekar Nokedii című dala hívta a gyere- 
keket a kemping éttermébe, napközben a 
sokak által ismert népmesei dallam to- 
borozta össze a csapatokat, este pedig 
Charlie Könnyű álmot hozzon az éj cso- 
dálatos énekével zártuk le a napot. 
A tábor ideje alatt a gyerekeknek és a 
vezetőknek ís lehetőségük nyílt üzenni 
egymásnak a népszerűvé vált tábori pos- 
tán keresztül, vagy akár nyilvánosan az 
üzenőfalon is. 

A kirándulások alkalmával egyik nap 
ellátogattunk Visegrádra, ahol a gyere- 
kek megismerhették a Királyi Palota és a 
Fellegvár rejtelmes történeteit, és bete- 
kintést nyerhettek Mátyás király korába. 
A hajókiránduláson pedig a Dunáról fi- 
gyelhették meg Esztergom festői szépsé- 
gét. A városnéző kisvasúttal lehetőségük 
nyílt Esztergom, illetve a szomszédos 
Párkány körbeutazására, valamint a 
Bazilika megtekintésére is. Az augusztus 
20-ai ünnepségsorozat keretén belül 
megnézhették a gyerekek a tűzijátékot, a 
nagyok pedig Demjén Ferenc koncertjé- 
nek felejthetetlen hangulatát is megízle[- 
hették. Egyik délelőtt ellátogattunk a 
helyi Balassa Bálint Múzeumba, ahol 
a gyerekek megismerkedhettek a 20-ai 
ünnepségek és a királyi korona történe- 
tével, makettből pedig a saját koronáju- 
kat is elkészíthették, s végül egy igazi 
koronázási szertartáson Vettek részt. 
Másnap pedig BabitsizMihály nyári üdü- 
lőházából tekinthettük meg a csigakupo-   

A RÁKÓCZI SZÖVETSÉG KÖZGYŰLÉSE 
ÁLTAL EFOGADOTT HATÁROZATRÓL 

A határon túli magyarság szolgálatában tevé- 
kenykedő, Kárpát-medence szerte több mint 260 
helyi . szervezettel. és 12 .000. taggal. rendelkező 

Rákóczi Szövetség 2010. május 27-én tartotta 
éves : közgyűlését a Magyar Kultúra . Alapítvány 

budavári székházában. A Közgyűlés meghirdetett 
napirendi pontjaihoz kapcsolódó előterjesztések 
tárgyalása és jóváhagyása mellett a: Szövetség 
Közgyűlése örömmel fogadta a: magyar állarnpol- 
gárságról szóló törvény elfogadását: a Magyar 
Parlament által; 
Közgyűlés egyhangú jóváhagyása mellett az álábbi 
közgyűlési határozat került elfogadásra: ; 

A Rákóczi Szövetség Közgyűlése örömmel 
üdvözli a Magyar Köztársaság Országgyűlése által 
elfogadott magyar állampolgárságról szóló tör" 

vényt. Egyben reményét fejezi ki, hogy az elfoga- 
dott törvény megerősíti a Kárpát-medencében élő 

magyarság összetartozás-tudatát. A Rákóczi Szö- 
vetség bízik abban, hogy a Nfagyar Köztársasággal 

szomszédos országok vezetői bölcs megértéssel 

tudomásul veszik a Magyar Kormány és az anya- 

országban működő civil szervezetek azon törekvé- 
seit, hogy segítik a szomszédos országokban élő 
jelentős számú magyar közösségeket magyarságuk 
megőrzésében, hiszen ezen törekvések a közös 
fövőt segítik elő." 

TÁJÉKOZTATÁS 

amelyhez kapcsolódóan a. 
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Csíksomlyó üzenete 
Életre szóló élményben volt része annak, aki 

idén ellátogatott Csíksomlyóra, vagy a Duna 
Televízió jóvoltából élő közvetítésen követte fi- 
gyelemmel a búcsú eseményeit. A Rákóczi Szö- 
vetség Szarvasi Ifjúsági Szervezetének tagjainak 
megadatott, hogy személyesen tapasztalhassák 
meg a 444.alkalkommal megrendezett búcsút. 
Sorrendben ez a 12. somlyói út volt, ami a várt- 
nál sokkal többet adott a résztvevőknek. 

  

Az idei év mottója ,Most segíts meg Mária!" 
volt, és talán még sosem volt ennyire aktuális a 
jelmondat. Hiszen jelenünk bizonytalan, kiszá- 
míthatatlan, sokan érzik magukat kiszolgáltatott- 
nak, elesettnek, megalázottnak és szenvedőnek, 
A válság már nemcsak a gazdaságot sújtja, 
hanem az emberek lelkét, szívét is. Csüggedtek 
vagyunk, viszályok dúlnak a mindennapi élette- 
reken: munkahelyeken, családokban, a politiká- 
ban. Sokszor megtapasztalhatjuk, hogy a nehéz-   

ségek közepette vannak olyanok, akik még bele- 
rúgnak az elgyötörtekbe, elesettekbe, szinte 
kéjes örömmel kínozva a már végletekig elcsigá- 
Zottakat. Mi is ilyen nehéz lélekkel indultunk 
neki utunknak és csodába illő változásokat 
tapasztalhattunk meg az öt nap alatt. 

sorolhatnám Erdély magával ragadó szépsé- 
geit, amiket megtekintettünk: Vajdahunyad 
várát, Prázsmár erődtemplomát, Tusnádfürdő 
egekig nyújtózó fenyveseit, Petőfi vén körtefáját 
Székelykeresztúron, vagy Nagyszeben szépséges 
belvárosát, esetleg a Tordai-hasadék sokéves 
szikláit; mégis: az idei út legmeghatározóbb 
élménye, és lélekformáló eseménye Böjte Csaba 
ferences szerzetes beszéde volt a hegyen. 

Olcsó közhely lenne hegyi beszédként jelfe- 
mezni szentbeszédét, ez ellen ő is tiltakozna sze- 
mélyiségéből fakadó szerénysége folytán, de 
jelentősége az őt hallgatók életében ahhoz fog- 
ható. Bátorításra, összefogásra buzdított min- 
den szava. Emlékeztetett mindannyiunkat arra, 
hogy Isten nem a csüggedés lelkét adta szeretett 
teremtményeinek, hanem az imádság, a szere- 
tet, a jóság és az újrakezdés lelkét. 

Múltunk nagyjainak példáit sorolta elénk, 
akik Istenbe vetett hitükkel és végtelen bizodal- 
mukkal formálni tudták a történelmet a legnehe- 
zebb és legveszélyesebb korokban is. Csaba 
testvér Márlát, Jézust, Szent István királyunkat, 
Szent Ferencet, Domokos Kázmér ferences szer- 
zetest és Márton Aron püspököt állította pél- 
dának elénk, akiknek életéből, munkájából és 
Istenbe vetett hítéből erőt meríthetünk nehézsé- 
geink közepette. De Csaba testvér házi feladatot 
is adott nekünk: hazatérve bátorítanunk, buzdí- 
tanunk és konszolidálnunk, megerősítenünk kel! 
környezetünket, és a minket körül vevő embe-   

  

reket. Ezért most kedves olvasók, szeretteink, 
barátaink, kollégáink és minden jóakaratú em- 
ber; a csíksomlyói zarándoklat résztvevőinek 
nevében buzdítalak benneteket arra, hogy ne 
csüggedjetek. Bízzatok Istenben és imádközza- 
tok, hiszen ha Ot kéritek segíteni fog nektek, 
Bátorítalak benneteket arra, hogy ne engedjetek 
a Gonosz megosztó ármánykodásának, hanem 
fogjatok össze, és imádságos szívvel és jó szán- 
dékkal, egymást segítve emelkedjetek felül az 
ártó indulatokon. Kezdjétek újra a munkát és ne 
torpanjatok meg a nehézségeknél, Ha jó úton 
jártok Isten megsegít benneteket. Bízzatok és 
higgyetek Istenben, nem fogja elveszejteni a reá 
bízottakat. Hirdessétek a szeretet és Jézus igé- 
jét, legyünk egy nagy család, ahol a szeretet, a 
béke és Isten az Úr, Építsünk új világot a romo- 
kon, nyújtsuk ki egymás felé a kezünket és dol- 
gozzunk kitartó hittel a jó ügy érdekében - 
hiszen: ,Ha Isten velünk, kicsoda ellenünk?" 
(Róm, 8, 31) 

Bődi Etelka, Rákóczi Szövetség szarvasi 
helyi szervezete 

  

IX. Bajai Anyanyelvi Tábor 
A Rákóczi Szövetség június 26-29. között kilencedik alkalommal szer- 

vezte meg anyanyelvi táborát Baján. A program célja a hátrányos helyzet- 
ben, a nyugat-bácskai szórványban élő magyar gyermekek nyári táboroz- 
tatása volt. 

segítették. 

tó diákjainak is ajánlotta a tábort, így Magyarkanizsáról és Csantavérről is 
voltak vendégeink. A településekről 1-1 kísérő jött a gyermekekkel, aki 
végig velünk töltötték a 4 napot, és szükség esetén a szervezők munkáját 

A tábor előkészítése 2010. május elején indult, amikor kapcsolatba 
léptünk a Nyugat-Bácska magyarok lakta településeinek iskoláival. A tá- 
borban hagyományosan iskolánként 4-(O gyermeket láttunk vendégül 
Bácskertesről, Bezdánból, Doroszlóról, Gombosról, Nemesmiliticsről és 
Csonoplyáról, Szilágyíról, Kuláról, Bácsgyulafalváról, valamint Zombor 
városából. Az idei évben tovább szélesítette a résztvevők körét, hogy a 
Rákóczi Szövetség központja egy vetélkedő kiemelkedő teljesítményt nyúj- 

  
  

8. oldal 

A kapcsolatfelvétel és az egyeztetések eredményeképpen Baján 59 álta- 
lános iskolás diák és ? kísérő tanár vett részt a táborban. A tábor folya- 
mán igyekeztünk a gyermekek részére olyan rendezvénysorozatot összeál- 
lítani, melyben egyensúlyban vannak a kulturális, a szabadidős és az okta- 
tási programok. Ennek megvalósításával idén komoly gondjaink voltak; 
amint a programtervben is látszik, elmaradtak a fürdőzések és a hagyo- 
mányos kisvasutazás is a gemenci erdőben; ennek oka a Duna jelentős 
mértékű áradása volt, mely mind a strandolást, mind az ártéri kisvasuta- 
zást lehetetlenné tette. Ennek okán megnőtt az oktatási épületben töltött 
órák száma, ennek ellenére úgy véljük, sikerült vidám hangulatú és játékos 
tábort szerveznünk, 

A foglalkozásokon a jobb hatásfok érdekében a kisdiákokat négy cso- 
portba osztottuk be, Minden csoport élére egy bajaj tanító néni került, 
akik napi 10 órában a csoportjukkal maradtak - vállalva az ezzel járó meg- 
terhelést, A csoportok az oktatási programok során mondókákat, verse- 
ket tanultak, magyar általános iskolai olvasókönyvből gyakoroltak, kézmű- 
ves foglalkozásokat tartottak, és a hétfő esti bemutatóra egy játékos 
előadást tanultak be, A foglalkozások mellett szintén csoportokban spor- 
toltak, játszottak. A gyermekek a hitéletben sem szenvedtek hiányt; a szer- 
vezők a bajai belvárosi Plébániatemplom reggeli miséjére vitték el a 
gyermekeket. A kulturális műsorok közül szeretnénk kiemelni Figura Ede 
előadóművész — kifejezetten ilyen korú gyermekeknek összeállított — 
műsorát, melyeket a gyermekek nagy örömmel hallgattak. Természetesen a 
bajai halászlé sem maradhatott el, amit utolsó este főztünk kícsik és 
nagyok együttes örömére. 

Fentiek alapján bátran állíthatjuk, hogy a tábor programja elnyerte a kis- 
diákok tetszését és sikeresen mozdította előre a délvidéki szórványma- 
gyarság ügyét. 

Kovács Bernadett — Maruzsa Zoltán (szervezők) 

2010. október 
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Szervezeti élet 
A Rákóczi Szövetség taglétszáma 2010. 

augusztus 31-én 13220, helyi szervezetei- 
nek száma 277, ebből 122 középiskolai 
szervezet. Legutóbbi közlésünk óta az aláb- 
bi szervezetekkel kapcsolatos eseményekre 
került sor, 

Május 10-én a tatbányai Mikes Kelemen 
Szakközépiskola Rákóczi szervezete Szé- 
chényi Istvánról szóló történelmi vetélkedőt 
rendezett a város 5 középiskolájának rész- 
vételével. A vetélkedőn Csáky Csongor kép- 
viselte a Szövetséget, aki találkozott a Mikes 
Kelemen és az Árpád Gimnáziumban műkö- 
dő ifjúsági szervezetek tanár és diák vezető- 
ivel, illetve a résztvevő többi iskola figyel- 
mébe ajánlotta a szervezetalakítást. 

Május 17-én a künszentmiklósi Baksay 
Sándor Gimnáziumban 40 diák alapította 
meg az iskola ifjúsági szervezetét. A szerve- 
zet tanárvezetőjévé Pálinkó Gábort válasz- 
tották meg. Az eseményen jelen volt az is- 
kola igazgatónője Baráth Julianna, a Szövet- 
ség képviseletében pedig Csáky Csongor. 

Május 12-én a budapesti Szent Margit 
Gimnázium Rákóczi Ifjúsági szervezetének 
tisztújító, tagtoborzó összejövetelére került 
sor. Az eseményen 21 diák vett részt Pet- 
rovay László tanuló szervezésében, valamint 
jelen volt az iskola igazgatója Görbe László, 
továbbá Lados Balázs és Hévizi Józsa törté- 
nelem tanárok, illetve az iskolában dolgozó, 
Zselízről származó Dominika nővér. 

A Rákóczi Szövetség képviseletében Halzl 
József elnök és Csáky Csongor volt jelen. 

Május 17-én a budapesti Fasori Evangé- 
likus Gimnáziumban működő ifjúsági szer- 
vezetnél tett látogatást Halzl József elnök és 
Csáky Csongor. A látogatás során Valentin 
Istvánnal az iskolai szervezetvezető tanárá- 
val, illetve néhány diákkal folytattak megbe- 
szélést az iskolai szervezet és tagbővítés 
ügyeiről. 

Május 19-én került sor a győri Czuczor 
Gergely Bencés Gimnázium Rákóczi ifjúsági 
szervezetének megújító összejövetelére, Az 
eseményen a Rákóczi Szövetséget Halzl 
József és Csáky Csongor képviselték, Az 
iskola dísztermében több mint száz diák 
előtt Horváth Dóri Tamás, igazgató köszön- 
tötte az egybegyűlteket, majd a Szövetség 
képviselői foglalták össze a civilszervezet 
céljait, tevékenységét, hangsúlyozva az isko- 
lával fennálló több éves kapcsolatot. 
Csonka Istvánnak, az iskolai szervezet 
korábbi tanár vezetőjének megköszönték 
eddigi munkáját, aki a feladatot egy fiatal 
kollégájának, Tóth Sándornak adta át. 

Május 19-én a kapuvári Felsőbüki Nagy 
Pál Gimnáziumban alakult meg 47 diákkal a 
Rákóczi Szövetség 117. középiskolai szer- 
vezete. Az alakuló ülésen Halzi József és 
Csáky Csongor volt jelen a Szövetség képvi- 
seletében. Az iskola két Fiatal tanára, 
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Hanusovszky-Licskai Anikó és Biró Péter 
vállalták az iskolai szervezet tanári vezetését. 

Május 25-én Lukács Ferenc, a Rákóczi 
Szövetség pénzügyi titkára Harkányba láto- 
gatott, ahol részt vett a helyi szervezet ala- 
kuló ülésén. 

Május 26-án a Debreceni Református 
Kollégium Gimnáziumában az ifjúsági szer- 
vezet tisztújító, tagtoborzó gyűlésére került 
sor. Az eseményen közel 50 diák vett részt, 
valamint az iskola igazgatója Győri József és 
két tanára Irinyi Tamás és Peleskey Miklós 
Pál. Jelen volt az összejövetelen Lovas 
Márton Levente a debreceni városi szerve- 
Zet vezetője, a Rákóczi Szövetség központja 
képviseletében pedig Csáky Csongor. 

, Május 28-án a dunaszerdahelyi Vámbéry 
Ármin Gimnáziumba, az Egyesített Szakkö- 
zépiskolába és a Szakmunkásképzőbe láto- 
gatott Halzl József és Csáky Csongor, ahol 
az iskolák vezetőivel Zirig Ferenccel, Molnár 
Ilonával és Homoly Évával folytattak megbe- 
szélést az iskolai ifjúsági szervezetek tagbő- 
vítéséről és aktivitásaikról. Ugyanezen a na- 
pon a dunaszerdahelyi Magán Gimnázium- 
ban Simon Beáta tanárnő szervezésében 
több mint 40 diák részvételével megalakult 
a Rákóczi Szövetség 118. ifjúsági szerveze- 
te. Az alakuló ülésen Simon Beáta köszön- 
tője után Halzi József és Csáky Csongor 
foglalták össze a Szövetség céljait és tevé- 
kenységét, Klör Levente az Egyesített Kö- 
zépiskola tanára pedig a saját ifjúsági szer- 
vezetüket mutatatta be. 

Június 2-án a Párkányi Gimnáziumban 
került sor az iskola ifjúsági szervezetének 
alakuló ülésére. Az alakuló ülésen a Szö- 
vetség képviseletében Halz! József és Csáky 
Csongor vett részt, Az iskolában Mezei 
Ildikó igazgatónő és helyettese fogadták a 
Szövetség képviselőit Himmler György tör- 
ténelem tanárral, a Párkány és Vidéke Cél- 
alap vezetőjével együtt. Az alakuló ülésen 
27 diák számára került bemutatásra a Rá- 
kóczi Szövetség, a résztvevők közül minden- 
ki a csatlakozás mellett döntött. A diákok 
ötfős elnökséget választottak, melynek tagja 
lett Himmler György tanár, diákvezetőként 
pedig Bakulár Dávid. 

2010. június 10-én látogatást tett a hód- 
mezővásárhelyi Németh László Gimnázium 
igazgatójánál, Árva Lászlónál a Szövetség 
képviseletében Kuli János és Csáky Cson- 
gor. Megállapodtak arról, hogy szeptember- 
ben létrehozzák az iskola ifjúsági szerveze- 
tét. Ugyanezen a napon a makói József 
Attila Gimnáziumban Csáky Csongor és 
Kuli János jelenlétében megalakult a Rákóczi 
Szövetség 120. ifjúsági szervezete. Az ala- 
kuló ülésén, az iskola igazgatója Rója István 
köszöntötte a résztvevőket Galó Dániellel, 
az iskola tanárával. Atszervezet 20 taggal és 
háromfős elnökséggel alakult meg, köztük   

Galó Dániel tanár, Apró Franciska és Faragó 
Dávid diákok. 

Június 23-án a Losonc-salgótarjáni helyi 
szervezet tisztújító taggyűlésére került sor a 
salgótarjáni József Attila Művelődési Köz- 
pontban. A gyűlésen 11 tag jelent meg, a 
Szövetség központját Halzl József és Csáky 
Csongor képviselték, Az összejövetelen a 
szervezet új elnökévé Csépányi Istók Zol- 
tánt választották meg. Abban állapodtak 
meg a résztvevők, hogy a helyi szervezet 
programját egy újabb összejövetel alkalmá- 
val, szeptember folyamán fogják kidolgozni, 
illetve a szervezet bíróságon történő bejegy- 
zésére is ekkor fognak rátérni. 

Június 30-án Zila Gábor és Csáky Cson- 
gor látogatást tett a kassai ipari szakközép- 
iskolában, ahol átadták az iskola 6 legered- 
ményesebb tanulójának a Rákóczi-díjat. 
Ezzel összekötve látogatást tettek a Márai 
Sándor Gimnázium ifjúsági szervezeténél, 
találkozva 15 diákkal és Hanesz Angelika ta- 
nárvezetővel, Ugyancsak találkozásra került 
sor az egyetemi szervezet vezetőjével Má- 
tyás Flóriánnal és Havasi Péter Célalap veze- 
tővel, a Kassai Figyelő főszerkesztőjével. 

Július 8-án a zalaegerszegi Apáczai Csere 
János Gimnáziumban alakult meg 11 taggal 
a Rákóczi Szövetség 122. ifjúsági szerveze- 
te. Az alakuló ülésen a városi helyi szerve- 
zet vezetője Paál István képviselte a Szövet- 
séget, a szervezet vezetőjévé Ruisz Rita 
tanárnőt választották meg. 

Július 9-én a szegedi helyi szervezet tiszt 
újító közgyűlésére került sor. A Szövetség 
központjának képviseletében Halz! József és 
Csáky Csongor vett részt az eseményen. 
A közgyűlést Buzogány Mária, a szervezet 
leköszönő elnöke nyitotta meg, majd a 
Szövetség elnöke adott összefoglaló tájékoz- 
tatást munkatársával együtt, a civilszervezet 
tevékenységéről. Ezt követően Buzogány 
Mária foglalta össze a helyi szervezet koráb- 
bi években végzett munkáját, aktivitásait, 
kiemelve a délvidéki kapcsolatokat. A szer 
vezet új elnökévé Haág Zalán Istvánt válasz- 
tották meg. A szervezet elnökségébe bevá- 
lasztották Buzogány Máriát és Miklós Pétert. " 

Július 13-án Kisbéren Udvardi Erzsébet 

  

polgármester asszony szervezésében alakult K 
meg a Rákóczi Szövetség helyi szervezete. 
Az alakuló ülésnek, a hajdani királyi ménes " 
épületegyütteséhez tartozó Kiskastély adott 
helyet. Az alakuló ülésen 11 kisbéri polgár 
vett részt köztük a polgármester és a város 
jegyzője Dörnyei Vendel. A Rákóczi Szövet- 
ség központját Halz! József és Csáky Cson- 
gor képviselte. Mind a 11 részt vevő a 
Rákóczi Szövetséghez történő csatlakozás és 
a helyi szervezet megalakítása mellett dön- 
tött, A szervezet élére háromfős elnökséget 
választotta. Elnökké a gútai származású Jó- 
nás Csabát, további elnökségi tagokká pedig 
Sinkovicz Zoltánt és Iványiné Kele Máriát 
választották meg, 

Csáky Csongor 
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Hatodik alkalommal rendezte meg a Rákóczi 
Szövetség Kárpát-medencei középiskolai szer- 
vezeteinek vezetőképző rendezvényét, ,Erték 
és Ifjúság" címmel 2010. október 1-3. között, 

; Budapesten, a Rubin Hotelben. A rendezvé- 
:nyen 117 diák és tanár vett részt 39 kárpát- 
: medencei középiskolából, köztük magyaror- 
szági, felvidéki, erdélyi és kárpátaljai iskolák- 
ból; iskolánként két diák és egy tanár érkezett 
az eseményres c . cs. 

A vezetőképző célja a középiskolai szerveze- 
: tek kapcsolatépítésének, á diákvezetők képzé- 
: sériek:és a szervezetek munkájának, hatékony- 
! ságának segítése, illetve egy tartalmas és jó 
; hangulatú együttlét biztosítása volt. A rendez- 
: vényen tíz előadó különböző megközelítésből 

árta körük az. érték és az ifjúság témáját. 
. A rendezvényt október 1-jén Csáky Cson- 

! gor nyitotta meg, majd Bodó Márton az okta- 
! tási. államtitkárság főtanácsadója tartott elő- 
; adást a magyar oktatás helyzetéről és a jövőbe- 

    

   
    

  

. VI. Középiskolás vezetőképző 
ni tervekről. Ezt követően Jeszenszky Géza, 
volt külügyminiszter Trianon és következményei 
címmel összegezte előadásában az elmúlt 90 
évet, kitérve a magyarság jelenlegi Kárpát-me- 
dencei helyzetére. Stefka István, a Pagyar 
Hírlap főszerkesztője a magyar média helyzetét 
és a média szerepét járta körül előadásában. Az 
első nap záró programjaként az újpesti Kozma 
Lajos Faipari Szakközépiskola hagyományőrző 
diákjai léptek fel lovagi bemutatójukkal. 

A vezetőképző másnapján a jelenlévő szerve- 
zetek képviselőinek bemutatkozására került sor 
majd Bolberítz Pál, teológus tartott előadást az 
érték fogalmáról, illetve a helyes értékek köve- 
téséről. A délelőtt második előadójaként Halzl 
József, a Rákóczi Szövetség elnöke előadásában 
a Szövetségről és az értékek szolgálatáról osz- 
totta meg gondolatait. Ezt követően Takaró Mi- 
hály irodalomtörténész, , Száműzött magyar 
irodalom" címmel tartotta meg előadását. Dél- 
után Bogár László közgazdász elemezte a jelen-   

  

legi gazdasági folyamatokat és azok összefüggé- 
seit. Bogár László után Kiss Gy. Csaba művelő- 
déstörténész a magyar identításról és a magyar 
nemzeti jelképekről nyújtott összefoglalást a 
hallgatóságnak. A rendezvényt megtisztelte je- 
lenlétével Boross Péter volt miniszterelnök, aki 
a magyar politikai értékekről osztotta meg gon- 
dolatait a középiskolásokkal. Este G. Horváth - 
Barnabás és Kovács Sára komoly zenei koncert- 
jére került sor, majd a szálloda wellness szol- . 
gáltatásait vehették igénybe a résztvevő diákok : 
és tanárok. 

A rendezvény harmadik, utolsó napján a; 
résztvevők közös beszélgetés keretében érté- 
kelték az összejövetelt, valamint a szervezetek : 
működésével! és az egyes programokkal kap- 
csolatos ügyeket, kérdéseket vitattak meg. A . 
vezetőképző Daróci Bárdos Tamás zenetörté- 
neti előadásával ért véget. 

A középiskolás vezetőképző résztvevőinek : 
valamennyi költségét a Rákóczi Szövetség vál-. 
Jalta fel. 

Csáky Csongor 

  

FELVIDÉKI BEIRATKOZÁSI ÖSZTÖNDÍJ PROGRAM 
A Rákóczi Szövetség 200? őszén hatodik alkalommal hirdette meg felvidéki beiratkozási ösztöndíj akcióját. A kezdeményezés előzménye annak- 

idején az volt, hogy a szomszédos országok közül egyedül Szlovákiában egy 2003-ban létrejött szlovák-magyar államközi egyezmény értelmében 
nincs mód a kedvezménytörvény által minden magyar iskolába járó gyermeket megillető ösztöndíjnak a családokhoz történő eljuttatására. A Rákóczi 
Szövetség azóta minden évben a magyarországi civil társadalom adományaira alapozva 10.000 Ft beiratkozási ösztöndíjat ad át iskolai ünnepségek 
keretében a tanulást megkezdő kisdiákok családjának. A program első öt évében közel tízezer gyermek kapott beiratkozási ösztöndíjat. A források 
szűkössége miatt csupán a szociális és gazdasági szempontból hátrányosnak tekintett régiókban és a szórványvidékeken tudtuk az akciót teljes körű- 
en meghírdetni, a többi régióban csak a nagycsaládosok és a más településre bejáró diákok családja pályázhatott az ösztöndíjra. A Rákóczi Hírvivő 
májusi száma részletes beszámolót közölt az akció első öt évének eredményeiről, 

Időközben megkezdődött az idei beiratkozási ösztöndíjak átadása, amelyet ebben az évben ís mindenütt iskolai ünnepségek kíséretében valósí- 
tunk meg. Az alábbi összeállítás az október 1-ig megvalósult ösztöndíj átadások adatait tartalmazza: 

A Szövetség továbbra is kéri az ügy iránt elkötelezett magánszemélyek, civil szervezetek, alapítványok és önkormányzatok támogatását ehhez a 
nemzetstratégiailag fontos programhoz. 

A Rákóczi Szövetség számlaszáma: 11705008 - 20488172 

Felvidéki oktatás-nevelési ösztöndíj akció megvalósult ütemterve 2010-ben 
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A Cultura Nostra Történelmi 

Vetélkedő jutalomútja 
A kilencedik alkalommal 

meghírdetett verseny hagyo- 
mányos jutalomútjára a dön- 
tőbe jutott csapatok közül a 
budapesti, a kaposvári, a ko- 
máromi, a mátészalkai, a mis- 
kolci és a két zentai csapat 
jelentkezett. Remek társaság 
jött össze, az elmúlt évek leg- 
aktívabb, leginkább kapcsola- 
tokat építő közössége. 

Az egyhetes utazás [június 
28-július 3.) végén próbáltam 
felmérni, hogy kinek melyik 
volt a legemlékezetesebb prog- 
ram. Ezek most csak rövid, de 
a résztvevőknek sokat jelentő felsorolása következik: orgonakoncert a 
bazilikában, Várszegi Asztrik főapát úrral történt kötetien beszélgetés, 
az Apátsági Pincészet látogatása, sportolás a tornateremben, lovaglás 
arab telivéreken, szalonnasütés az arborétumban, hangos és csende- 
sebb séták a tihanyi éjszakában, strandolás, apátsági látogatás. 

A Pannonhalmi Főapátság elsőre elzártnak tűnő világában ráérezhet- 
tek az évszázadok értékeire; Bábolnán lóval és kocsival, a XIX. századi 
vidéki léttel találkozhattak; Veszprémben ismét Szent István fogadott 
minket; Herenden a porcelánt nem csak néztük, hanem formáltuk is; 
Tihanyban révbe értünk: késő éjszakába nyúló beszélgetés a Balaton 
partján, sétányokon. Egyszerre szolgálta az egyhetes utazás a lelki és 
testi feltöltődést, valamint jelentős kulturális és turisztikai helyszínek 
mélyebb megismerését. 

Köszönet a támogatóknak: a Bábolnai Nemzeti Ménesbirtok Kft.-nek 
és Müller Béla ügyvezető igazgató úrnak a személyes jelenlétért, a 
Herendi Porcelánmanufaktúra Zrt.-nek, a szíves vendéglátásért a Tihanyi 
Bencés Apátságnak, a Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési 
Intézetnek és a Go-Csa Rolling Kft.-nek. 

Bajnóczi Gábor 

2010. október 

      

í 

I 

  

Iskola neve 

Gimnázium és 

2010. október 

Iskola 

Város 

Siklós 

Felkészítő tanár 

Tengler Tamás, 

diák 

Hencz Laura 

GLORIA VICTIS TÖRTÉNELMI VETÉLKEDŐ 2010 - az 1. forduló 60 továbbjutó csapata 

diák 

Hermann Adrienn 

  

    

  

diák 1. forduló 

Horváth Enikő 
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. Nagyberegiek Trianon nyomában 
: Hosszú tervezés és szervezés előzte meg 
: 2010. augusztus 97-ét, mely napon kezdetét 

vette a már nagyon várt erdélyi utazásunk. 
" Hétfőn indultunk hosszú utunkra Kárpátaljáról 

a Nagyberegi Református Líceumból. A felké- 

. szült csapat gyalogosan kelt át az ÁAsztély - 

: Beregsurány határon, ahonnan légkondicionált 

" autóbusszal Debrecen felé, onnan az Ártándi 
: határátkelőhöz vettük az irányt. 
. Fárasztó utunk első pihenője Nagyváradon 

volt. E gyönyörű városban megtekintettük a 

. Nemzeti Színházat, a Városháza lenyűgöző 

. épületét. A Sebes-Köröshöz érve a szemet 
: kápráztató kilátás megörökítésére sorra elő 

" kerültek a fényképezőgépek, kamerák. Nagyvá- 

. radi pihenőnk végén átsétáltunk a Sas Palota 
termein, megtekintettük Szigligeti Ede mell- 

; szobrát és azt a kávézót, melyben Ady Endre 

:Lédával találkozott. Következő megállónk és 
"egyben éjszakai szállásunk is a kolozsvári 
" Protestáns Teológiai Intézetben volt. 
: . Kedden, majd azt követően minden nap, 
romániai idő szerint hat órakor keltünk. 
. Bőséges reggelink után Kolozsvár felfedezésére 

(indultunk, Első célpontunk Mátyás királyunk 

: szülőháza volt. Ezután átsétáltunk a Szent 

; Mihály-templomba, melynek gótikus stílusa, 

: monumentalítása jól tükrözi, mennyire eltör- 

:pül az emberi kicsinyhitűség, jelentéktelenség 

. az ,égi" magaslatokhoz, vallási, erkölcsi mér- 

. céhez, Isten végtelenségéhez képest. Elláto- 

. gattunk Mátyás király szobrához, melyet a fel- 

; újítási munkálatok miatt csak alulról nézhettük 
meg. A Tükör utca rejtelmeinek felfedezését 

. követően a Házsongárdi temetőbe látogattunk 
jel. Tiszteletünket tettük Reményik Sándor, 
: Dsida Jenő és Kós Károly síremlékénél. A dél- 

. előtt tetőpontja volt a Kolozsvári Fellegvár,   

melynek lépcsői kifárasztottak ugyan, de az 

elénk tárulkozó kép mindenben kárpótolt, 
Kevés pihenő és ízletes ebéd után folytattuk 

utunkat, mely a Tordai sóbányába vezetett. 

A bánya eredeti funkcióját már elvesztette, Így 
nem sóbányászatra, hanem gyógyászatra és 

turisztikai célokra használják. A lépcsők végte- 

lenén lemerészkedve óriáskerék és golfpálya 

várja a látogatókat. 120 méter mélyen egy 

csendes, kis, már-már eszményi jelentőségű 

tavacska áll. Maga a látvány és környezet letag- 

lózza a látogatókat, Így bennünk is maradandó 
emlék maradt, A Tordai hasadék meghódítása 
volt következő célunk, mely sajnos kudarcba 

fulladt, mivel utazásunk előtt nem sokkal a 

hatalmas árvizek pusztítottak, minek következ- 

tében leszakadt a fahíd. Kárpótlásul a szemben 

lévő hegyet hódíthattuk meg, ahonnan bámula- 

tos kilátás tárult elénk. A vacsora is megnyer- 

te mindannyiunk tetszését. Esti program 

városnézés volt. A kivilágított épületek és a 

zeneszóval telített park élvezetessé tette esti 

sétánkat. 

A szerdai napon tovább utaztunk. Első meg- 

állónk Marosvásárhely volt. Utunk a Kultúr- 
palotába vezetett, ahol a tükörtermet és a 

szimfóniatermet csodáltuk meg. ldegenveze- 

tőnk bemutatta a református kollégiumot, mely 

előtt Teleki és Bolyai szobra áll. Megfordultunk 

a Teleki tékában, melyről részletes információt 

kaptunk a könyvtár vezetőjétől. Megálltunk a 

magyarok számára egyik fontos történelmi 

helyszínen, Segesváron, mely minden ,.ma- 

gyart" a "48-49-es csatára emlékeztet, ehe- 

lyett Draculával, pontosabban csak mellszobrá- 

val találkoztunk. Szállásunk Székelyüdvarhelyen 

várt, mely különleges volt számunkra a több 

mint 9399 magyar ajkú lakosával. Itt is város-   

nézés, illetve fagylaltevés volt az esti program, 

Elmentünk a Városházára, ahol a székely him- - 

nusz eléneklésével adtunk hangot a hely és a 

pillanat erejének, 

Utolsó napunkon a természeti szépségek 

felderítésére indultunk. Utunk először a Gyil- 
kos-tóhoz vezetett. Útközben a Hargita csú- 

csain élvezhettük a panorámát. A Gyilkos-tó 
vagy más néven Vörös-tó a legenda szerint egy 

juhász és nyája tragikus halála, kifolyt vére 

miatt lett vörös. A tó fürdésre ugyan nem 

alkalmas, de látványként feledhetetlen. Déltájt 

a Békás-szoros felé vettük az irányt, ahová 

busz vitt fel, azonban gyalog keltünk át rajta, 
hogy jobban átérezzük a hely szellemét. A szik-. 
lafalak közötti séta egy száguldó patak partján 

nem mindennapi élmény volt számunkra. Az 

ott élők ezt a helyet , Pokolnak" is nevezik. Ezt 

követően, útban a Szent Anna-tóhoz, betekin- 

tettünk a VI. EMI-táborba, ahol tudtuk, hogy 

ismerősökkel ís találkozhatunk. Nagy volt az. 

öröm, mikor erdélyi és kárpátaljai barátokat 

láthattunk. A tóig vezető hosszú és fárasztó út 
után nagy megelégedéssel csodáltuk a fák és 

hegyek által elrejtett romantikus szépségű 

tavat, mely a csütörtöki nap, de mondhatjuk 

utazásunk legszebb lezárásának bizonyult. 
Hívogatóan kacsintott ránk a napfényben tün- 

döklő szelíd hullámok dédelgető moraja. 

Péntek volt a hazautazásunk és egyben 

Erdélytől való búcsúzkodásunk napja, viszont 

erre a napra is akadt látnivalónk. Első megál- 
lónk Orbán Balázs sírjánál volt, ahová székely : 

kapukon keresztül vezetett az út. A hazavezető 

úton, Farkaslakán róttuk le tiszteletünket 

Tamási Áron sírhelyénél. Utolsó megállónk 

Korandon volt, ahol mindenki kiélvezhette a 

vásárlás örömét. Köszönjük az utazást támoga- 
tó Rákóczi Szövetségnek a lehetőséget, a sok 

ismeretet, élményt! 

Kacsó Krisztina 

Claude de Sacy, Magyarország francia történésze 
1778-ban a párizsi Demonville kiadónál 

jelent meg Magyarország első francia nyelvű 
története, két kötetben, amely a Magyar- 
ország általános története a Hunok első 
betörésétől napjainkig címet viselte. Két év 
múlva, a svájci Vaud katonai Yverdonban 

egy második kiadásra is sor került. 
A szerzőt Claude (Louis Michel) de Sacy- 

nak hívták. A La Manche-csatorna partján 
fekvő Fécamp tőkehal és hering halászkikötő 
városban született, 1746-ban, tehát köny- 
vének megjelenésekor harminckét éves volt. 
Már ismert és nagyra értékelt történetírónak 
tartják úgy Francia- mint Németországban. 
A Caen-i és az Arras-i akadémiák rendes, a 

Göttingeni történeti társaság levelező tagjá- 
vá választották meg az előző években, hisz a 
kétkötetes ,bfagyarország története" nem 
az első kiadott műve. Miután tizenhét esz- 
tendősen Fécamp-ot elhagyta, és Párizsban 
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letelepedett, állandóan kutatással és írással 
foglalkozott. 

Először 1767-ben, huszonegy éves korá- 
ban egy regényes elbeszélésével — , Vetélke- 
dő barátok" -— ismertette meg magát a mű- 
velt közönséggel. Ám mivel művében erősen 
kritizálta a francia társadalmi rendszert, óva- 
tosságból Amszterdamban adatta ki. 

1770-ben Párizsban megjelenik egy hosz- 
szú történelmi sorozatnak az első kötete, 
amelynek a tizenkettedik és utolsó kötete 
csak tizenegy év múlva kerül kiadásra. A mű 
a Franciaország dicsősége, avagy nemze- 
tünk erényeinek története a monarchia kez- 

detétől napjainkig" címet viseli. Mikor e 
hatalmas alkotáshoz hozzáfogott, Claude de 

Sacy célul tűzte maga elé a francia nemzet 
dicsőítését, melyet történelmi epizódokkal 
színesített, és hőstettekkel illusztrálta. Népe 

iránti rendületlen hazafiságát kívánta bizo-   

nyítani, nemzetét magasztalni. Olvasói felis- 
merték írásaiban a rousseau-i vonulatot, 
amelyet hűen tükröz, hogy hisz a demokrá- 
cia ez idő tájt egész új fogalmában, és aki a 
hazájának valódi védőit nem a hanyatló és 
elfajult nemes osztályban, hanem a köznép- 

ben látja. Bemutatta a harmadik rend döntő 
szerepét az állam fejlődésében, és megjósol- 
ta a polgárság jövendő fontosságát Francia- 
ország történetében. Jegyezzük meg, hogy 
ezt a merész álláspontot a forradalom előtt 
húsz évvel fogalmazta meg, valamint, hogy 
ezt fenntartotta a sorozat utolsó kötetéig, 
sőt az évek során egyre nagyobb nyomaték- 
kal hangsúlyozta az abszolút monarchia 
szükséges átalakítását. 

Ezen nem kell csodálkozni, hisz Claude de 
Sacy nemcsak Rousseau rajongója, de az 
Encikiopédistákkal is közreműködött. Denis 
Diderot kérésére megírta az európai északi 
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országok történetét, és baráti kapcsolatot 
tartott fenn D"Alembert-rel. Kimondottan a 
haladó nézetek kétségbevonhatatlan bajnoka 
lett, a demokrácia védelmezője. Olyan sza- 
vakkal fogalmaz, mint például: polgár, szabad- 

ság, emberi jogok, haza, egyenlőség, és ame- 
ívek a Forradalom korában divatba jöttek. 

1775-ben egy díjnyertes könyvet jelentet 
meg az amerikai négerek rabszolgaságról. 
Erélyesen fellép minden emberi jogfosztás 
ellen. Rousseau szellemében rámutat, hogy 
meg kell szüntetni minden korlátozást, ami 

az emberi szabadság útjában áll, és véget kell 
vetni mindenféle zsarnokságnak, mert ez 

nem tűrhető erkölcsileg a felvilágosodott 
népeknél. 

[775-ben, Amsterdamban Sappho es 
Phaőn szerelme címmel kiadják rövid tör- 
ténelmi regényét, amelyben úgy, mint 
Rousseau, dícséri a primitív ember életfor- 
máját és példának állítja életfelfogását. 

1778-ban Rövid drámai művek című két 
kötetes könyvében szabadelvűségét nyilváno- 
san fitogtatta, úgy, mint a híres kortársa, 
Beaumarchais. Kikelt a nemesek gőgös visel- 

kedése és igazságtalan kiváltságai ellen, és 
bemutatja, politikailag mennyivel egészsége- 
sebb a harmadik rend, mint a felső osztályok. 

Mindez annál is érdekesebb, mert foglal- 

kozásánál fogva Sacy inkább a maradiságot 
képviselte, hiszen királyi cenzor volt, afféle 

tisztviselő, aki a könyveket, a folyóiratokat 

és az újságokat ellenőrzi az erkölcs, a vallás 
és elsősorban a politikai vonal szempontjá- 
ból. XVI. Lajos korában még mindig az 
abszolút monarchia és az államvallás ural- 
kodnak, bár sokkal enyhébben, mint elődei 

alatt. Claude Sacy szakmailag, ha nem is 
hivatásszerűen, egy cikket, könyvet bármi- 
kor betilthatott a szabad rendelkezési joga 

értelmében. Abból, hogy cenzor lett, nem 
következett, hogy buta, haladáseilenes lett 

volna. Írásai tanúskodnak erről. A cenzor- 

ság a megélhetést jelentette, de tisztségét 
értelemmel és tapintattal gyakorolta, abban 
a szellemben, amely éppen az övé volt fia- 
talsága óta, vagyis a szabad gondolkodás 
szellemében, de a királyi fenség tiszteletben 
tartása mellett. 

Ami a , Magyarország története" című 
könyvét illeti, az a szerző nézeteit igen jól 
tükrözi. Nem tárgyilagos, hanem kritikus 

megfigyelője akart lenni a történelemnek. 
Mindegyik eseménnyel kapcsolatban véle- 
ményét nyilvánított. Elismeri, hogy a magyar 
nép hősiesen tud viselkedni a viszontagsá- 
gokban. Bátorsága, vitézsége ellenére, azért 

mégis megmondja az igazat, és nem mindig 
dicsérően szól. Szerinte Magyarországnak 
az a legnagyobb gondja, hogy a nép még 
jobbágysorban sínylődik. Csak a nemesek 

tudják, mit jelent a szabadság, de a nemes- 
ség semmit nem hajlandó tenni a parasztok 
szolgaságának megszüntetése érdekében. 
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Makacsul ragaszkodtak kiváltságos helyze- 
tükhöz, és az úgy nevezett ,történelmi al- 

kotmányukhoz"7, amely tulajdonképpen a 

középkori hűbérrendszert létrehozta. A 
rousseau-i ,természetes jog" nevében fellá- 
zadt a magyar társadalom felháborító egyen- 
lőtlenségei ellen, amelyek szerinte a maradj- 
ság és a szegénység elsődleges okozói. 
Megállapította, hogy a magyar katonák 
hiába viselkedtek önfeláldozóan a csataté- 
ren, csak a nemesek önző érdekeit szolgál- 
ták. Bátorságukért semmit sem kapnak; a 
feudális társadalmi rendszer nem képes fej- 
lődni. Az ország ,mintha meg lenne bénít- 
va" — írta. Ugyanígy volt a művelődés terén, 
a felvilágosodás csak a nemeseket illette, a 
köznép nem ís tudott róla. Természetesen a 
haladó szellemű Claude de Sacy Werbőczi 
Hármaskönyvét helyteleníti, hiszen ,,csak 
lealacsonyító intézkedéseket tartalmaz, leal- 
jasítja az emberi lényt" — mondta. Sajnálja, 
hogy a felvilágosodás korában a magyar 
népet, szomorú gazdasági és szociális hely- 
zeténél fogva, még nem érintette meg a fel- 
világosodás szele. Azzal vádolja a felső osz- 
tályt, hogy a népet könyörtelenül továbbra 
is elnyomták, letaposták. Magyarországon 
nincs meg az a középosztály, mely Francia- 
országban századok óta lassan felvirágzott. 

Meggyőződése volt, hogy Magyarország 
története nem Árpád honfoglalásával, 
hanem a hunok első európai betörésével 
kezdődött. Abban az időben ez volt az álta- 
lános hiedelem: a magyarok tulajdonképpen 
a hunoktól származnak, és Attila volt az első 
királyuk. Egy percig sem vonta kétségbe a 
hun hagyományt. Ugy tűnik, sosem hallott a 
finnugor elméletről, noha az északi népek 

történetéről írt egy hosszú cikket az 

Encyklopédie-be. ]. Ph. Strahlenberg, ]. E. 
Fischer, A. L. Schlözer munkásságát és tu- 
dományos felfedezéseit nem ismerte. Egy- 
szerűen nem tudta, hogy a magyar nyelvnek 

finnugor eredete van. 

Szent István szemére veti, hogy túlságo- 
san nagy hatalmat hagyott az egyháznak. II. 
Andrásról is rossz véleménnyel volt, mert az 
ÁAranybulia sok bajt okozott az államnak és 
az országnak egyaránt. Szerinte hiba volt a 
nemeseknek felkelési jogot adni a király 
ellen. Nagy Lajost és Korvin Mátyást méltá- 
nyolja, mert a művészetet, a művelődést, az 
irodalmat pártolták, de szemre hányta 
Mátyásnak a husziták elleni hadjáratát. 
A mohácsi vész valódi oka szerinte a magyar 
királyi udvar ,olasz züllöttsége" és a nép 
a:barbár életmódia", 

Ettől kezdve viszont nem maradt a magya- 
roknak más választásuk, mint a törököknek 
vagy a németeknek hódolni, ami végered- 
ményben ugyanolyan elnyomásra vezetett. 
Ennek illusztrálását látta az erdélyi fejede- 
lemség viszontagságos történetében; bár a 
császári uralmat visszautasította, mégsem   

tudta valóságos, teljes függetlenségét el- 
nyerni, mert a törökök fennhatóságával kel- 
lett megelégedni, de mind a két idegen biro- 
dalom egyformán uralkodni akart fölötte. 
Bethlen Gábor diplomáciáját nem helyesli. 
Szerinte túlbuzgó kálvinista volt, legalább 

olyan fanatikus, mint jezsuita ellenségei. 

Erezhető, hogy Sacy nem szereti a reformá- 
tusokat, és ezért a mérleget a katolikus 
Ausztria javára billenti. Ellenben elítéli az 
ellenreformáció kegyetlenségeit. Ugy véli, 
hogy végzetes tévedés volt a magyar protes- 

tantizmus ellen háborút viselni; ehelyett a 
két hitvallás kibékítésén kellett volna fára- 
dozni. 

A Rákóczi-szabadságharcra bővebben 
kitér. Meleg rokonszenvet érzett úgy a feje- 

delem személye, mint a kuruc mozgalom 
iránt. Helyeselte a felkelést, amennyiben 
kimondottan nemzeti jellege volt, de nem 
követte Rákóczit, amikor a történelmi alkot- 
mányt akarja helyreállítani. Fenntartás nélkül 
dicséri a magyar kuruc katonákat, kik a leg- 
zordabb körülmények között hősiesen har- 
coltak. Rákóczi hazafiságát és önzetlenségét 
méltányolja. Részletesen leírja a hadművele- 
teket, és a diplomáciai tárgyalásokat ís. XIV. 
Lajos követének, Des ÁAlleurs márkinak az 
álláspontját védte és magyarázta, de a maj- 
tényi fegyverletétel után egyetértett a francia 
királlyal, aki a spanyol örökösödési háború- 
ból minden áron szerette volna kihúzni 
magát, és ezért nem kívánt többé segíteni 
a kurucoknak. Különben a magyar nép a 
többéves küzdelemben minden ellenálló 
képességét kimerítette, annyira el volt csi- 
gázva, hogy öt év múlva, 1716-ban, az oszt- 
rák-török háború kitörésekor; hiába szólí- 
tották fel új felkelésre. Nem reagált, illetve 
nem tudott reagálni. 

Ugy tartotta, hogy jól tették a magyar 
rendek, amikor 1741-ben életüket és vérü- 
ket (,vitam et sanguinem") lovagiasan fel- 
ajánlották a kétségbeesett helyzetben levő 
fiatal Mária Teréziának, mert a magyar füg- 
getlen királyság nem lett volna életképes, 
tehát voltaképpen más lehetősége nem volt, 
mint Ausztria meilé állni. at 

Mai szemmel nézve Sacy kétségkívül ódi- 
vatú történész volt, nem csak azért, mert"; 
állandóan megmondta a maga véleményét, 
hanem azért, mert nem volt pontos, való- : 
sághű. Hasonlóan Tacítushoz, a szöveget 
képzeletbeli párbeszédekkel, szónokias be- 
szédekkel díszítette. Ezen kívül szigorúan 
elítélte a magyar hűbéri társadalmat, elfelejt- 
vén, hogy a kor francia társadalma is Így 
épült fel. E hibák ellenére nagy sikert aratott 
a könyv, francia és magyar földön egyaránt. 
Minden magyar kastély könyvtárában meg- 
található volt. 

Szerzője Párizsban halt meg a forradalom 
első évében. 

Bernard Le Calloch 
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Du Heron őrgróf, a Rákóczi-szabadságharc pártfogója 
Normandia történelmi fővárosától, 

Rouen-tól huszonkét kilométerre kelet 
felé, a Szajna utolsó jobboldali mellékfo- 

Iyójába, az Andelle-be torkollik egy alig 
tizenkét kilométeres, Héron nevű patak. 

A torkolatnál fekszik egy ugyanilyen 

nevű, apró falu. Területén két kastély ta- 
lálható. Az egyik egy szigeten fekszik, és 

már a XII. században állt. 1590 körül, 
IV. Henrik korában átalakították és kibő- 

vítették. A várfal még áll az öt toronnyal, 

de az épület romos. A másik kastély a 
falu temploma mellett van, XV. Lajos 

korában épült barokk stílusban, hatalmas 

parkkal. Ma is lakják. Egykor a du Héron 
őrerófság székhelyét képezte. Akkor a 

falunak több mint 600 lakosa volt, most 

alig 200. 
XIV. Lajos uralkodása alatt Charles de 

Charades, du Héron őrgróf kitüntette 
magát a magyar történelemben. lsme- 

retes, hogy 1686. június 18-án a Szent 

Liga egész Európából összesereglett, 
hogy Buda várát ostrom alá vegye és, 

hogy szeptember 2-án Magyarország 
egykori fővárosa felszabaduljon a 145 

éves török megszállás alól. Az ádáz harc- 

ban du Héron részt vett, mint francia 

önkéntes, őrnagyi rangban. Aztán a szö- 

vetséges hadakkal együtt tovább harcolt 
a keleti Dunántúlon. Október 22-én 
jelen volt Pécs elfoglalásánál, és csaknem 

a Dráva völgyéig nyomult előre. Az ősz 
végén hazaindult lovasszázadával. 

1696-ban Sobieski János lengyel ki- 
rály meghalt. XIV. Lajos mindjárt megra- 

gadta az alkalmat, és intrikálni kezdett a 
franciabarát főurakkal a végett, hogy kö- 

zeli rokona, Francois Louis de Bourbon, 

Conti herceg jusson a lengyeli trónhoz. 
Akkor I. Péter orosz cár megállapodott 

I. Lípót német császárral abban, hogy 

Sobieski utódául Erős Ágost szász vá- 
lasztófejedelmet megválaszttatják a len- 

gyel diétával, hogy útjába álljanak a fran- 
cia király telhetetlen nagyravágyásának. 

Semmi esetre sem akarták XIV. Lajost 

szabadon hagyni teljes . fennhatóságot 
gyakorolni Lengyelország felett. Így is 

történt: 1697. június 27-én II. Ágostot 
királlyá megválasztották a lengyel rendek, 

miután az ő ágense, Flemming tábornok, 

tele marokkal szórta az aranyat a válasz- 
tó főnemesek megvásárlására. Áttért a 

katolikus hitre, és szeptember 15-én 

Varsóban megkoronáztatta magát. 
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Ezt a pimasz visszautasítást XIV. Lajos 

nehezen viselte. További cselszövést ter- 

vezett Ágost ellen. Tervéhez egy új köve- 
tet kellett küldeni Varsóba. 1700 áprili- 
sában du Héron őrerófot követévé 

nevezte ki a lengyel udvarnál — kellő meg- 

bízólevéllel és titkos utasítással ellátva. 
Ekkortájt, a karlócai béke aláírása 

következtében Magyarország és Erdély, 
Lipót császár uralma alá került. Az 
abszolutista kormányzat visszaélései, 

erőszakos, germanizáló politikája miatt 
újraéledt a kuruc mozgalom. Rákóczi 

Ferenc és Bercsényi Miklós elhatározták, 
ha kell, fegyverrel lépnek ki a magyar sza- 
badság visszaszerzésére. Közben kitört a 

spanyol örökösödési háború, és Rákóczi 
első levelét XIV. Lajosnak írta, gondol- 
  

  

Du Heron őrgróf kastélya 

ván, hogy rögtön elnyerheti a francia 
király támogatását. Miután nagysárosi 
kastélyban letartóztatták, és a bécsújhe- 
lyi tömlöcbe zárták, Bercsényi Miklós 

Lengyelországba szökött, ahol du Héron 

francia követtel azonnal kapcsolatba 
lépett. Du Héron révén 1701 júliusában 

egy emlékiratot juttatott el Versailles-Da, 
amelyben megmagyarázta az ,,elégedetle- 

nek" szándékait, és leírta Magyarország 

siralmas helyzetét. Mire 1701. novem- 
ber 24-én Rákóczi Ferenc is megérkezett 
Varsóba, és ugyanúgy felkereste du 
Héront. 

A francia diplomata az első találkozó- 
tól kezdve rokonszenvezett a magyar fel- 
kelő főurakkal. Önként segítséget nyúj- 
tott, összeköttetésbe hozta őket olyan 
lengyel főnemesekkel, akik magyarbarát 

hírében álltak. Iparkodott rábeszélni a 

Versailles-i udvart arra, hogy Francia- 
ország érdeke a magyar szabadságharcot 

pártolni, mivel a magyar hadak hátulról 
támadhatják a császáriakat, ami nagy 

megkönnyebbülést hozna az egyéb csa- 

tatereken harcoló francia seregeknek. 

Rámutatott arra is, hogy Magyarország,   

és még inkább Erdély a Habsburg biro- 
dalom sebezhető pontja. Javasolta, hogy 

a francia kormány lépjen szövetségre 
Rákóczival. 

Nehezen indult az együttműködés, 
mert XIV. Lajos nem akart egy törvénye- 
sen megkoronázott uralkodó ellen felke- 

lőkkel szövetkezni, amennyiben az Isten 

kegyelméből való királyság dogmáját 
védte. 

Du Héron nem adta fel a játszmát. 

Igyekezett a külügyi államtitkárt, Torcy 

márkit meggyőzni a magyar elterelő had- 

mozdulat nagyon fontos hadászati hasz- 

nosságáról. Bemutatta neki a Rákóczi- 

szabadságharc jogi és történelmi alapját. 

Emlékeztette miniszterét arra, hogy már 
a múlt században, XIII. Lajos ís szövet- 

séget kötött a német császár ellen 
I. Rákóczi György fejedelemmel. Ugyan- 

ilyen lépést tett meg Barbezieux márki 

hadügyi államtitkárnál. 
A végén a király engedett lengyel- 

országi követe érveinek. A sok kérelme- 
zés eredményeképpen, 1702 márciusá- 

ban 12.000 fontot utalt Rákóczinak, 

8.000-t Bercsényinek, személyes kiadá- 
saikra. Ezen kívül egy diplomatát (Des 
Alleurs márkit), és több katonatisztet 
küldött, majd későbben komolyabb 

pénzösszegeket is. Erre du Héron Ver- 

sailles-nak továbbította Rákóczi és 
Bercsényi közös válaszát azokra a kérdé- 

sekre, amelyeket Torcy és Barbezieu 

végül is feltettek a magyar szabadságharc 

pontos politikai terveit illetően. Du 

Héron ez alkalommal is igen ragaszkodó 

magyarbarátnak bizonyult. 

Ellenben a francia diplomata buzgó 
tevékenysége nem tetszett a köpenyfor- . 

gató Erős Ágostnak, aki bizonytalan len- 

gyel trónján igazi szélkakasként viselke- 
dett. 1702. november 11-én, a Conti 

herceg lengyel királyságát támogató 

főnemesi körökkel tartott kapcsolatainak 

ürügye alatt, hirtelenül kitoloncoltatta. 

Du Héron varsói tartózkodása nem 

tartott húsz hónapig, de ez alatt az igen 

rövid idő alatt döntő pártfogást nyújtott 
a magyaroknak. Elsőként kétségbevon- 

hatatlanul neki köszönhető, hogy a ma- 

gyar nemzeti ügy francia támogatásban 
részesült. 

Bernard Le Calloch 

2010. október         

Rákóczi-emlékünnepség Franciaországban 
Bizonyára senki előtt nem titok, hogy a 

nagymajtényi fegyverletétel után a száműze- 
tésbe kényszerült II. Rákóczi Ferenc 1713. 
és 1717. között több évet töltött Francia- 
országban. 

Azt azonban már lehet, hogy kevesebben 
tudják, hogy a magyar szabadságharc illuszt- 
ris vezérének emlékét a Párizs környéki ma- 
gyarok a mai napig büszkén őrzik. 

A franciaországi magyar kolónia adomá- 
nyaiból, 1237-ben emlékművet állítottak 
a Párizstól délre fekvő Yerres városában, a 
hajdani Grosbois-i kamalduli kolostor 
helyén. 

Csáky József kubista szobrász alkotását 
évtizedek óta minden szeptemberben meg- 
koszorúzzák, ahol több száz magyar rója [e 
tiszteletét a WMagyarország szabadságáért 
küzdő vezérlő fejedelem emléke előtt. A 
száműzött fejedelem szomorú bujdosása 
után, 1713. január 13-án érkezett kíséreté- 

vel Franciaországba. Dieppe-ben szállt part- 
ra és néhány hetes Rouen-i pihenés után, 
február 13-án Versailles-ban fogadta őt ki- 
tüntető barátsággal XIV. Lajos. Mint tudjuk, 
a Napkirály már hosszú évek óta segítette II. 
Rákóczi Ferencet a Habsburgok ellen vívott 
küzdelemben, és ezt a támogatást a szabad- 
ságharc leverése utáni években is élvezi, míg 
be nem következik az osztrák-francia köze- 

ledés. A magyar fejedelem rangjához méltó 
fogadtatásban részesült, és az udvari élettel 
járó nagyszabású, pompás királyi ünnepsé- 
gek és vadászatok rendszeres meghívottja 
volt. Azonban II. Rákóczi Ferencnek — aki 

közismerten művelt, istenhívő ember volt — 
a nagyvilági élet mellett szüksége volt a 
békés magányra is. A nyugalmat a Párizs 
közelében lévő Grosbois-ban találta meg, a 
kamalduliak kolostorában, amit 1715. tava- 

szán véletlenül fedezett fel vadászat közben. 
Amint meglátta a sűrű erdőben húzódó kis 
kolostort, elhatározta, hogy a húsvét hetét 

itt tölti el. Inádkozással, vezekléssel, medi- 
tációval. Mivel nagyon jól érezte magát a 
szerzetesek között, egyre gyakrabban Vvisz- 

szatért hozzájuk, és noha nem tehette meg, 
hogy teljesen feladja nyilvános életét, heten- 
te három napot Párizsban vagy Rambouillet- 
ban tartózkodott és a hét többi részét 
Grosbois-ban töltötte el, ahol házat is bé- 
relt magának, hogy a kamalduliak közvetlen 
szomszédságában lehessen. Imádkozás, 
misehallgatás, vallásos könyvek olvasása töl- 
tötte ki mindennapjait, miközben emlékira- 
tait Ís papírra vetette. 

1716 októberében azt Írta egy levelében, 
hogy a magánynak , olyan lenyűgöző varázsa 
van, hogy elfelejtem, mi történik a világ- 
ban", és hogy a ,boldogság, amit a ma- 
gányban érzek, irigylésre méltó". Sajnos ez 
a boldogság nem tartott sokáig, mert 

1717-ben a megváltozott osztrák-francia 
kapcsolatok miatt II. Rákóczi Ferenc fejede- 
lemnek el kellett hagynia Franciaországot. 
Így 1717. augusztus 16-án, nyolc napos 
intenzív lelki gyakorlat után elbúcsúzott a 
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kamalduliaktól és végleg elhagyta a gros- 
bois-i kolostort. Mint tudjuk, ezután még 
tizennyolc évet élt Törökországban, szám- 
űzetésben. De azt a két évet, amit Gros- 
bois-ban, a kamalduliakkal töltött, nem 
felejtette el haláláig. Hiszen végakaratában is 
úgy rendelkezett, hogy szívét az őt számű- 
zetésében befogadó földben helyezzék el. 
A történet érdekessége, hogy a szívet tartal- 
mazó aranyszelence el is jutott Francia- 
országba, később azonban a francia forra- 
dalom dúlásaiban nyoma veszett. 

A Párizsi Magyarház Egyesület — amely az 
1846-ban alapított, egykori Párizsi Köl- 
csönösen Segélyező Magyar Egylet utód- 
szervezete -— szorosan együttműködve 
YVerres önkormányzatával, (amely maga is 
fontosnak érzi Rákóczi emlékének ápolását) 
arra törekszik, hogy évről-évre színvonalas 
ünnepség keretében őrízze a fejedelem 
örökségét. 

Az idei megemlékezés keretében került 
átadásra II. Rákóczi Ferenc csodálatos 
bronzszobra, melyet Borsi Antal szobrász- 
művész, a Sárospataki Református Kollé- 
gium és Gimnázium tanára készített el. 
A mementót a Megyei Önkormányzatok 
Országos Szövetsége, valamint a Borsod-   

Rákóczi-díjasok Kassán 
Kassán az Ipari Középiskola tanévzáró ünnepségén 2010. június 30-án átadásra 

került a Thálja Színházban, a hagyományosnak tekinthető Rákóczi-díj, az iskola hat 
legeredményesebb diákja részére. A díjat az iskola tantestületének döntése értelmé- 

   

Abaúj-Zemplén Megyei Önkormányzat ado- 
mányozta Yerres városának, melyet a 
Magyar Köztársaság kormányának nevében 
Halász János kulturális állarntitkár adott át. 
Rákóczira és eltűnt szívére emlékezvén a 
szobor talapzatába vésve egy szív látható, 
mellette magyarul és franciául a következő 
felirat: , Nagyságos fejedelem, legyen akara- 
tod szerint." 

A megemlékezésen részt vett többek 
között Nagy Csaba, a Rákóczi Szövetség 
Oroszlányi Szervezetének és Millenniumi 
Alapítványának elnöke delegációjával, akik a 
Párizs környéki magyarokhoz hasonlóan, 
minden évben Majkon koszorúzással emlé- 
keznek II. Rákóczi Ferencre. A Párízsi 
Magyarház Egyesület meghívásának eleget 
téve az ünnepséget követő kulturális prog- 
ramban a Grange au Bois parkban Takács 
Tímea tanárnő vezetésével és koreográfiájá- 
val az Oroszlányi Rákóczi Szövetség által 
támogatott diákcsoport [Deák György, 
Demeter Adrienn, Hanzel Gábor Nagy 
Roland, Piroska Wfelitta, Vas Brigitta) 
dunántúli táncokat adott elő hagyományos 
népviseletben, nagy sikert aratva az ottáni 
magyarság körében. e 

Nagy Csaba" 
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ben ítélik oda, a Rákóczi Szövetség támogatásával minden évben. A tanévzárón Matej 
ű Éva igazgatónő és Válent Katalin igazgatóhelyettes közösen adták át a Szövetség kép- " 

viselőivel Zila Gáborral és Csáky Csongorral a díjakat, az alábbi tanulók részére: Máté 
István, Bartók Andrea, Pápezsik Szilárd, Novák Éva, Simon Szabolcs, Motyka Ildikó. 
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A magyar irodalom arcképcsarnoka: 

Ha magyar ember hallja vagy kimondja a 
Rákóczi nevet, akkor a nagy hírű és nagy múltú 
családból H. Rákóczi Ferencre gondol. A többi 
Rákóczihoz mindig hozzátesszük keresztnevét, 
esetleg uralkodói sorszámát, hogy első vagy 
második Rákóczi György vagy első Rákóczi 
Ferenc vagy esetleg Rákóczi Zsigmond, hiszen 
már ez a szépapa is erdélyi fejedelem voit. De 
így, minden sorszám és keresztnév nélkül, egy- 
szerűen a családnév kimondásával csakis őrá, 
nemzeti történelmünk felejthetetlen nagy alakjá- 
ra, még csak nem is Erdély választott fejedelmé- 
re, hanem a kuruc szabadságharc vezérére, a 
vezérlő fejedelem"-re, az embernek is, állam- 
férfinak is példaszerű egyéniségre, a későbbi 
évek nagy bujdosójára s végül a rodostói szám- 
kivettetés magasztos lelkű reményvesztettjére 
kell gondolnunk. 

Mint történelmi alak, a magyar századok egyik 
főszereplője; arra azonban csak a könyvek közt 
otthonos és a nemzeti múlttai meghittebb 
viszonyban élő elmék szoktak a név kiejtésekor 
azonnal emlékezni, hogy ez a Rákóczi Ferenc a 
XVIII. század első harmadának legjobb, gondo- 
latokban és érzelmekben leggazdagabb Írója. Sőt 
még költészetünk ís szegényebb volna nélküle, 
még akkor is, ha csak azokat a lírai műveket írta, 
amelyekről hitelesen megállapítható, hogy tőle 
származnak. Holott a kuruc köítészetnek van 
egynéhány olyan emléke, amely úgy élt a köztu- 
datban, mint Rákóczi műve. Hiszen nemzedékek 
esküdtek, hogy a talán legeslegismertebb és for- 
mailag legtökéletesebb, bár mindössze nyolcso- 
ros kuruc éneket Rákóczi rögtönözte, s vált 
azonnal a szabadságharcosok harcos hitvallásá- 
vá, Ki ne ismerné? 

Ne higgy magyar a németnek, 
akármivel hitegetnek, 
mert ha ád is oly levelet, 
mint a kerek köpenyeged, 
s pecsétet üt olyat rája, 
mint a holdnak karimája - 
nincsen abban semmi virtus, 
verje meg a Jézus Krisztus! 

Semmi egyéb nem igazolja ugyan Rákóczi 
szerzőségét, mint a nép emlékezete, ami azon- 
ban nemcsak azt jelenti, hogy talán" valóban ő 
írta, hanem azt is, hogy a nép úgy vélte: vezére 
költő ís. Ezt a közhítet pedig már tényként bízo- 
nyítják azok az imádságszövegek és vallásos 
lírai zsoltárváltozatok, amelyeket kétségtelenül 
Rákóczi írt, méghozzá olyan áhítatos fogalma- 
zással, amelyet egyaránt a magáénak tudhatott 
katolikus és protestáns hívő. Ez az egyetemes, 
felekezeteken felül álló kereszténység pontosan 
megfelelt a vezérlő fejedelem kultúrpolitikai 
szándékának, amely ellenezte a hitvitázó irodai- 
mat, mert az megbontja a nemzet egységét. De 
túl a bölcs politikai belátáson, következett ez a 
türelem a mindvégig mélységesen vallásos 
keresztény Rákóczi egész bölcseleti magatartásá- 
ból. Nemcsak vallásos jellegű írásaiból, hanem 
önéletraizából ís kiviláglik, hogy a katolikusnak 
született és jezsuiták nevelte férfi érett korára, 
bizonnyal sok töprengés és benső víta következ- 
tében, janzenista lett, vagyis olyan katolikus, aki 
sok mindenben egyetértett a kálvinizmus tanai- 
val is. Az előző század nagy francia haladóinak — 
Pascalnak, Racine-nak -— világnézete volt ez. A 
rendkívül művelt, magyarul, latinul, németül és 
franciául egyaránt anyanyelvi szinten beszélő, 
olvasó és fogalmazó Rákóczi ugyanolyan járatos 
volt az antik irodalomban, mint a francia klasz- 

432 
szícízmus kultúrájában. És anyjának nagybátyja 

16. oldal 

  

az a Zrínyi Miklós, aki az előbbeni évszázadnak 
nemcsak legnagyobb magyar politikai lángelmé- 
je, hanem legműveltebb és legjobb költője is. 
Apai dédanyja pedig az a Lorántffy Zsuzsanna, 
aki asszony létére jelentékenyebb kultúrpolitikus 
volt, mint bármely férfiember ama korszak ural[- 
kodói köreiben. Rákóczi tehát nemcsak azt kapta 
örökségül a Rákóczi-, Zrínyi-, Báthori-, Loránt- 
ffy-elődöktől, hogy népének vezére legyen, 
hanem olyan irodalmi kultúrát is, amely kitűnő 
írói képességei folytán talán írodalomtörténe- 
tünk egyik főalakjává tette volna, ha sorsa nem 
kényszeríti az elháríthatatlan és végül is tragikus 
történelmi szerepre. . 

De még így is, még ha kétes hitelességű világi 
költészetét, hiteles vallásos írásait, erőteljes stí- 
lusú politikai beszédeit és szinte Zrínyit folytató 
hadtudományi munkáit — elsősorban a Filada- 
kozó emberek tanító scholáját — csupán egy jó 
íráskészségű államférfi és hadvezér közéleti éle- 
tének mellékterméke gyanánt fogjuk fel, két fő- 
műve, a franciául írt Emlékiratok és a latinul írt 
Vallomások vitathatatlanul irodalmunk klasszi- 
kus remekei közé tartozik. 

Mindkettőt már a hontalanság korában írta. 
Az Emlékiratokkal 1716-ban a világ közvélemé- 
nyéhez szólt; a kuruc szabadságharc történetét, 
a magyar nemzet küzdelmét akarta a nagyközön- 
ség tudomására hozni. Elsősorban a franciák 
művelt és politikailag befolyásos rétegeiben 
igyekezett rokonszenvet ébreszteni az elbukott 
nemzeti szabadságharc iránt. Ez indokolta, hogy 
franciául írja. Lényegében politikai és hadtörté- 
neti mű, de hangja személyes, nemegyszer mér- 
téktartóan lírai, stílusa közel áli a kor szépiro- 
dalmi prózájához. Ezért azután a kései olvasó 
szinte első személyben elmondott történelmi 
regényként olvashatja, és a kor legjobb színvo- 
nalán megfogalmazott szépirodalmi műnek 
tekintheti. Ebben a könyvben már kétségtelenül 
megnyilvánul Rákóczi kifejezetten Írói tehetsége. 
§ minthogy ez időben a hontalan fejedelmet 
érdekes ember"7-nek tartották a francia udvari 
körökben - a kortárs Saint-Simon herceg bősé- 
gesen és nagyra becsülő hangon ír róla híres 
Emlékirataiban —, tehát könyve nem Ís maradt 
ismeretlen, s talán egészen Kossuthig nem is 
akadt senki, akinek alakja és Írott szavai annyi 
hírt adtak volna Magyarországról és a magya- 
rokról a nyugat-európai közvéleménynek, mint 
Rákóczi francia nyelvű műve. Politikai eredmé- 
nye persze nem volt, legföljebb rokonszenvet 
ébresztett. Sikere nem politikai volt, amiért lét- 
rejött, hanem irodalmi: Janus Pannonius óta 
Rákóczi volt az első magyar író, akiről tőlünk 
nyugatra némiképpen szélesebb olvasóközönség 
tudomást vett. Persze a reneszánsz költő latinul, 
most ez a barokk emlékiratszerző franciául írt. 
És ugyanezért, miként Janus, azonképpen 
Rákóczi is csak későn, fordítások révén került be 
úgy-ahogy a magyar irodalom egészébe. Rákóczi 
Emlékiratai igazából csak néhány évtizede, Vas 
István kitűnő fordításában vált a magyar olvasók 
szélesebb rétegeinek tulajdonává. 

Ezzel a művével azonban szinte előkészítette a 
nagyobb művet, élete egészének felmérését. Az 
önéletírás már az előbbi században ís jelenté- 
keny helyet foglalt el a magyar irodalomban. 
A tragikus sorsú fejedelem, Kemény jános, a 
hányatott életű államférfi, Bethlen Miklós, a sé- 
relmek közt kultúrát formáló nyomdász, Misz- 
tótfalusi Kis Miklós önéletrajzi szépprózánk 
korai remekírói közé tartoznak. Keményét és 
Bethlenét Rákóczi bizonyára ismerte, de esetleg 
még Kis Miklósét is, hiszen világéletében olvasó 
ember volt, és nem hagyhatta hidegen egyetlen   

II. Rákóczi Ferenc 
magyarul írt mű sem. De a Valflomásokat, a nagy 
önéletrajzot — amelyet Franciaországban kezdett, 
de csak Törökországban fejezett be — mégis lati- 
nul írta. Talán ezt is az egész nagyvilágnak szán- 
ta, és ami latinul íratott, az nem volt idegen 
nyelvű a tanult magyar ember előtt sem. Vagy 
talán azért választotta a latin nyelvet, mert a 
hazai elődöknél ís nagyobb hatással volt rá az 
önéletrajzi műfaj legfőbb világirodalmi klassziku- 
sa: Szent Ágoston. 

Az az Aurelius Augustinus nevű, ókor végi 
latin író-filozófus, aki a kereszténység korai idő- 
szakának talán a fegjelentékenyebb alakja volt, 
szinte véletlenül, úgy is mondhatjuk: elhamar- 
kodottan lett a római katolikus egyház szentje, 
mivel eszméinek leglényegesebb igéi hamarosan 
egyenest ijesztőek lettek a hivatalos egyház szá- 
mára. Hiszen tagadta az ember szabad akaratát, 
a dialektikus gondolkodás, sőt a dialektikus tár- 
sadalomszemlélet egyik fontos előfutára volt, 
filozófiája közelebb áll a sokkal későbbi kálviniz- 
mushoz, sőt egyben-másban még a modern 
tudományos gondolkodáshoz is, mint a hívata- 
los egyházéhoz. A janzenistáknak ő volt a leg- 
főbb példaképe, éppen ezért is jutottak el a 
katolikus egyházon belül olyan gondolatokhoz, 
amelyek valamiféle középhelyet biztosítanak 
nekik a katolicizmus és protestantizmus között. 
A janzenizmus magyarázza Rákóczi vallási türel- 
mét, és ellenszenvét a hitvitákkal szemben. De 
azt már aligha lehet pontosan követni, hogy 
vajon a janzenizmus vezette-e el Rákóczit Szent 
Ágostonhoz, vagy Szent Ágoston műveiben való 
elmélyülés a janzenízmushoz. Annyi bizonyos, 
hogy Augustinus igen nagy hatással voit rá, és 
ÁAugustínus legmegragadóbb, tegírodalmibb 
műve: Vallomások című önéletrajza. Ez ihiethet- 
te Rákóczit a magyar elődöknél is jobban, hogy 
számot adjon egész életéről, őszintén szembe- 
nézzen önmagával. Saját életútjából keresett 
magyarázatot mindarra, amít gyermekkora óta 
tett vagy tenni kívánt. És ez az önmaga Íránti 
őszinteségigény, a rendkívüli irodalmi műveltség 
és az Emlékiratokban már kikristályosodott íro- 
dalmi Írni tudás — és persze nem utolsósorban 
a latin nyelv biztonságos ismerete - formálta a 
Szent Ágoston-i példára Confessiones (vagyis 
magyarul: Vallomások) című önéletrajzot régi 
irodalmunk egyik legjelentékenyebb, világirodal[- 
mi mértékekkel mérhető remekévé. (Egyébként 
nem sok évtizeddel később Rousseau ís Szent 
Ágoston művére utalva címezte önéletrajzát 
Vallomásoknak.) 

Ebből a műből nemcsak a korra vonatkozó 
nélkülözhetetlen adatokat szerez a kutató vagy 
az érdeklődő, hanem emberközelből ismer meg 
egy igazán nagy embert az olvasó, és egy nagy- . 
e íróművészt az irodalom íÍzeire érzékeny 
élek. 

S vannak még egyéb Rákóczi-művek ís: leve- 
lek, elmélkedések, egy érdekes politikai tanul- 
mány: A hatalomról. És talán mégis ő Írta leg- 
alábbis egyik-másikát azoknak a kuruc daloknak, 
amelyeket az emlékezés neki tulajdonít. 

Kortársai közt ő volt a legnagyobb magyar 
író. És ez nem él eléggé köztudatunkban, talán 
éppen azért, mert oly nagy történelmi alak volt. 
Emberi példája, emlékének mozgósító ereje, 
nemzeti múltunk nagyjainak arcképcsarnokában 
méltán elfoglalt helye valahogy háttérbe szorí- 
totta az Írás művészét. Holott világirodalmibb 
nagyság Ő a jó hét évszázados magyar irodalom 
nem is egy írójánál, költőjénél. 

Hegedűs Géza 

2010. október
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